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SOGNA Diner/Dance  
Saturday, October 10, 2026—6:00 pm 

At THE GRAND 
38 Lackawanna Ave, Totowa, New Jersey 

Cocktail and Hours with Hors D'oeuvres from 6:00 to 7:00pm 

Dinner Starts at 7:00 

Entertainment By BIAGIO BENEVENGA 

$125 per Person-$50 for Children under 12 

For reservations please call 

Alberto Infante (201) 895-5197  

or  Jennie Rizzo (973) 519-9579 

SOGNA Pranzo e Festa da Ballo  
 Sabato, 10 Ottobre, 2026—6:00 di sera 

 THE GRAND 
38 Lackawanna Ave, Totowa, New Jersey 

Cocktail con Hours Hors D’oeuvres dalle 18 alle 19 

Il Pranzo sarà servito alle 19 

Musica con BIAGIO BENEVENGA 

$125 a Testa—$50 per i piccoli meno di12 anni 

Per prenotazioni chiamate 

Alberto Infante (201)895-5197 

o Jennie Rizzo (973) 519-9579 

Dearest friends and Compaesani, 
I would like to thank Enzo for contributing so much to this publica-
tion. Enzo is truly a great friend—and a true Gioese—as so many of 
us who, even though we may live elsewhere, our roots and our iden-
tity remain firmly in Gioi and Cilento. This newsletter, however, is 
for all of you. Please send me something to publish—about 
Gioi, Cilento, about yourselves, or about anything of com-
mon interest to us Gioesi.  My Email: sev1944@gmail.com. 
Thank you and I look forward to hearing from you. 
                                                                         Severino 

Carissimi amici e Compaesani,  
Voglio ringraziare Enzo per contribuire tanto a questa pubblicazio-
ne. Enzo è veramente un grande amico e in vero Gioiese come 
tanti altri di noi che se bene abitiamo altrove, le nostre radici e la 
nostra identità sono sempre di Gioi e del Cilento. Questo giornale 
però, è per tutti voi. Scrivetemi qualcosa da pubblicare su di 
Gioi, il Cilento, su di voi, su di qualunque cosa d’interesse 
comune a noi Gioiesi. Scrivetemi a sev1944@gmail.com.  
Grazie, un forte abbraccio e aspetto sentire da voi. 
                                                                           Severino 

While In the London Marathon of April 26, ETHIOPIA'S runner 
YOMIF KEJELCHA finished the race in 1:59:30 for a new world rec-
ord, I also ran a Marathon in a new personal record, the longest ever 
of 7 hours and 20 minutes! It took me a long time, I know, but I did 
finish the 26.2 miles on May 17, 2026. I am 82 years old and I don’t 
intend to quit yet! Our great Cilentano friend, Tommaso Cobellis 
told me to never give up! See my pictures below.        

Mentre alla Maratona di Londra del 26 aprile l’etiope Yomif Kejelcha 
tagliava il traguardo in 1:59:30 stabilendo un nuovo record mondiale, an-
ch'io ho corso una maratona registrando un nuovo primato personale: il più 
a lungo, in 7 ore e 20 minuti! Ci ho messo un bel po', lo so, ma il 17 maggio 
2026 ho portato a termine i 42,2 km. Ho 82 anni e non ho alcuna intenzio-
ne di mollare, almeno non ancora! Il nostro grande amico cilentano, 
Tommaso Cobellis, mi disse: “Non mollare mai!” Vedete le foto giù. 

Severino 
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MIA SORELLA ROMANA—SEVERINO D’ANGELO 
(Traduzione dal San Francisco Chronicle e dal Nob Hill Gazette) 

Romana Bracco 

Festival Napa Valley and San Francisco 
Opera Board Member 
From breaking barriers in aviation to 
championing her Italian heritage in San Fran-
cisco, Bracco is a longtime civic leader, arts 
patron and trailblazer. An immigrant from a 
small town in Italy, Bracco built her career by 
following a lifelong fascination with flight, tak-
ing on a managerial position in aviation in the 
1980s, which was pioneering for women at 
the time. 
After decades in airline leadership, she turned her focus toward phi-
lanthropy and cultural advocacy, becoming deeply involved with insti-
tutions such as the San Francisco Opera, Festival Napa Valley and 
Italian Community Services. A passionate ambassador for Italian cul-
ture in the Bay Area, the Nob Hill resident has dedicated herself to 
preserving heritage while supporting innovation, music and communi-
ty care. Known for her humility and generosity, she continues to 
inspire through action, opening doors for others while helping shape 
the cultural heart of San Francisco.          

NOB HILL GAZETTE ARTICLE 

MY SISTER ROMANA BY SEVERINO D’ANGELO 
(Reprint from the San Francisco Chronicle and Nob Hill Gazette) 

Romana Bracco 
Membro del consiglio amministrativo del Festival Napa Valley e 
della San Francisco Opera 
Dall'abbattimento delle barriere nel settore aeronautico alla 
promozione delle sue radici italiane a San Francisco, Romana Bracco 
è da lungo tempo una leader civica, una mecenate delle arti e pio-
niera. Immigrata da un piccolo paese italiano, la Bracco ha costruito 
la propria carriera da una passione per il volo che l'ha accompagnata 
per tutta la vita, assumendo negli anni '80 una posizione dirigenziale 
con l’Alitalia, un traguardo che all'epoca era pionieristico per una 
donna. 
Dopo decenni con la linea aerea, Romana ha rivolto la sua attenzio-

ne alla filantropia e alla promozione culturale, impegnandosi attiva-
mente presso istituzioni quali la San Francisco Opera, il Festival Napa 
Valley e al servizio della comunità Italiana. Appassionata ambasciatrice 
della cultura italiana a San Francisco, questa residente di Nob Hill si è 
dedicata alla salvaguardia del patrimonio culturale, sostenendo al 
contempo l'innovazione, la musica e il benessere della comunità. 
Nota per la sua umiltà e generosità, continua a essere fonte di ispira-
zione attraverso le sue azioni, aprendo le porte agli altri e contri-
buendo al cuore culturale di San Francisco. 

A pioneer in air travel, a champion of the arts and an ambassa-
dor of Italian culture, Romana Bracco has left a lasting mark on San 
Francisco’s civic and cultural life. 
An immigrant from a small town in Italy, she broke barriers in the 
late 1980s as one of the first women to hold a managerial position 
in aviation. After decades in airline leadership, Bracco turned her 
focus to philanthropy and cultural advocacy, becoming a devoted 
supporter of the San Francisco Opera, Festival Napa Valley and 
Italian Community Services. 
Known for her humility and generosity, she has worked largely 
behind the scenes to preserve heritage, elevate the arts, and 
strengthen the community she calls home. The following conversa-
tion has been edited for length and clarity. 
How does it feel to be named an Inspiring Woman in San 
Francisco? It is really rewarding, because I’ve had a couple of 
women coming up to tell me that I’m their inspiration. I was the 
chair of the San Francisco Opera ball two years ago, and Jennifer—
who was the chair last year—told me I was an inspiration. I’m also 
on the board of Festival Napa Valley, and the newest appointment 
to the board of directors said the same thing. 
I think you have earned it: you broke the glass ceiling in 
aviation and travel. What was that experience like? Well, 
yes — that was in 1988. I was asked to manage our reservation 
office in Los Angeles. What helped me was I never thought that I 
was working. It was my dream. When I was a little girl in this little 
town in Italy, I used to look up and see those planes so far up in 
the sky. I kept saying, “Wow, I want to be in those. I want to go up 
there. "So, it all came naturally to me, and I was lucky that the 
company — Alitalia Airlines — recognized that. 
The one challenge I had, though, was pay. The salary was never as 
high as the next guy. And we’re still dealing with that after so many 
years. 
What brought you to San Francisco, and how has that 
journey shaped the work you do? I came from Italy as a teen-
ager, so I am an American Dream. I’m an immigrant from a small 
town in the province of Salerno. It’s 2,000 feet above sea level, and 
on a clear day you can see the island of Capri. 

Pioniera di viaggio aereo, sostenitrice delle arti e ambasciatrice 
della cultura italiana, Romana Bracco ha lasciato un segno indelebile 
nella vita civica e culturale di San Francisco. 
Immigrata da un piccolo paese in Italia, alla fine degli anni '80 ha in-
franto le barriere diventando una delle prime donne a diventate una 
dirigente nell’Alilitalia. Dopo decenni nella compagnia aerea, la Brac-
co ha rivolto la sua attenzione alla filantropia e alla promozione cul-
turale, diventando una fervente sostenitrice della San Francisco Ope-
ra, del Festival Napa Valley e della comunità Italiana. 
Nota per la sua umiltà e generosità, ha operato per lo piu’ dietro le 
quinte per preservare il patrimonio culturale, valorizzare le arti e 
rafforzare la comunità che considera la sua casa. La seguente conver-
sazione è stata redatta e adattata per motivi di lunghezza e chiarezza. 
Che sensazione si prova a essere nominata Donna Ispiratrice 
a San Francisco? È davvero gratificante, perché diverse donne mi 
hanno detto che sono la loro fonte d'ispirazione. Due anni fa ho 
presieduto alla San Francisco Opera e Jennifer, che ha avuto lo stes-
so ruolo l'anno scorso, mi ha detto che ero per lei un modello d'ispi-
razione. Faccio parte anche del consiglio direttivo del Festival Napa 
Valley dove mi è stato  detto la stessa cosa. 
Credo se lo sia meritato: ha infranto il "soffitto di cristallo" 
nel settore dell'aviazione e dei viaggi. Com'è stata quell'e-
sperienza? Beh, sì— era il 1988. Mi fu chiesto di dirigere l’ ufficio 
prenotazioni a Los Angeles. Mi aiutò fu il fatto che non mi sembrava 
che lavorassi; era il mio sogno chw divenne realtà. Quando ero una 
bambina al mio paese in Italia, alzavo lo sguardo e vedevo quegli aerei 
in alto nel cielo. Continuavo a ripetermi: «Wow, voglio essere su uno 
di quelli. Voglio salire lassù». Così, tutto mi è venuto naturale; ho 
avuto anche la fortuna che l'Alitalia riconoscesse questo mio slancio. 
L'unica sfida che ho dovuto affrontare, tuttavia, riguardava la retribu-
zione. Il mio stipendio non era mai pari a quello dei colleghi uomini. 
Dopo tanti anni è un problema che esiste ancora. 
Che cosa l'ha portata a San Francisco e in che modo quel 
viaggio ha plasmato il lavoro che svolge oggi? Sono arrivata 
dall'Italia quando ero ancora un'adolescente; in un certo senso, ho 
vissuto il "Sogno Americano". Sono un immigrante proveniente da un 
piccolo paese in provincia di Salerno. Si trova a 700 metri sul livello 
del mare e, nelle giornate limpide, si può vedere l'isola di Capri. 

SAN FRANCISCO CHRONICLE  ARTICLE 
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NOTIZIE IN BREVE 
   

ENZO MARMORA 

NEWS BREIFINGS 
ENZO MARMORA 

   SURREAL TRAVESTY OF JUSTICE 

A six-episode Italian mini-series with English subtitles premiered 
in the United States in February on HBO MAX. Directed by 
Filmmaker Marco Bellocchio and titled “PORTOBELLO”, the mini-
series narrates the true story of how, false accusations and a media 
circus, ruined the life and career of the very popular TV host EN-
ZO TORTORA, creator and host of “PORTOBELLO”, a Variety 
TV show named after the famous London Street Market. Arrested 
in 1983 and convicted in a bungled trial, ENZO TORTORA was 
sentenced to ten years in prison. Fully acquitted in 1986, ENZO 
TORTORA returned triumphantly to his Show but, with health 
deteriorating for the long ordeal, he died a year later in 1987 at the 

age of 59. 
A MEDIATIC, LOGISTICAL AND ORGANIZATIONAL 

SUCCESS 

Over 1.3 million tickets sold, broadcasting audi-
ences exceeded expectations, MILAN has demon-
strated its ability to handle a global event. MILA-
NO CORTINA 2026 has made a point of pride 
that 85% of the competition venues are existing 
or temporary, minimizing new construction. The 
President of the International Olympic Commit-
tee (IOC) KIRSTY COVENTRY praised the Italian 
Olympic Committee during the Games closing 
Ceremony, declaring: “You delivered a new kind 
of WINTER GAMES and set a very high standard 
for the future.” The WALL STREET JOURNAL, in an article titled: 
“OLYMPICS ARE FUN AGAIN”, wrote: “Up in BORNIO and 
CORTINA alpine skiing has found a postcard backdrop of the actu-
al Alps.” The NEW YORK TIMES wrote:” The Winter Olympics, 
much of which have been based in CORTINA, have shined a light 
on the national beauty of its surrounding landscape, a valley bathed 

in sunshine and wrapped by the craggy DOLOMITE MOUNTAINS. 

ASTONISHING RELIGIOUS TREASURES 

More than 40 spectacular Liturgical Objects and Vestments, com-
missioned and given by European Catholic Rulers to the Jeru-
salem’s Church of The Holy Sepulcher, were displayed at the NEW 
YORK’S FRICK Museum from October 2nd, 2025, to January 5th, 

2026. The dazzling Exposition, called TO THE HOLY SEPULCHER: 
TREASURES FROM THE SANCTA MUSEUM, displayed Liturgical ob-
jects and Vestments that testify to the high level of artistry and 
craftmanship of the period. The exhibition covers only gifts given in 
the 17th and 18th centuries by the Catholic Rulers of Spain, France, 
Portugal, Naples and the Republics of Venice and Genoa. Through-
out that period Italy was divided into smaller States.  Standouts 
among the Liturgical Objects displayed are the huge five and half- 
foot by six and half foot silver relief of the Resurrection, made in 
Naples in 1736; the six-foot-tall silver and gilt THRONE OF EU-
CHARISTIC EXPOSITION made in Messina, SICILY in 1665, do-
nated by King Philip IV of Spain and accompanied by matching Can-
dlesticks and four ornate vases given by King Charles II of Spain; 
the pair of 8-foot-tall silver torchieres made in Venice in 1762; the 
gilt Altar frontal made in Naples in 1731. The favorite of visitors 
was a gold and gilt copper THRONE OF EUCHARISTIC EXPOSI-
TION, with a gold and lapis lazuli Crucifix mounted on a ball of 
lapis, and with a spiky gold monstrance with gems, made in Naples 
in the mid- 18th century. Waiting for the future opening of the TER-
RA SANCTA MUSEUM in the Saint Savior Monastery of Jerusalem, 
designed by Architect Father Raffaele Cingolani and completed in 
1885, the Liturgical Objects have traveled to several Museums in 
Europe and in North America. We should all be grateful that The 
Collection, known as: The Treasure of the Custody of the Holy 

SURREALE MALAGIUSTIZIA 

Una miniserie in Italiano di sei episodi con sottotitoli in  Inglese, 
venne presentata in America a Febbraio sulla HBO MAX. Diretta dal 
Regista Marco Bellocchio e col titolo “PORTOBELLO”, la miniserie 
racconta la vera storia di come, false accuse e un circo mediatico, 
rovinarono vita e carriera del popolarissimo conduttore televisivo 
ENZO TORTORA, l’ideatore di PORTOBELLO, spettacolo di varie-
ta’ che prese il nome del Famoso Mercato all’aperto di Londra. Arre-
stato nel 1983, Trovato colpevole in seguito a un processo farsa, 
ENZO TORTORA venne condannato a dieci anni di carcere. Assolto 
poi definitivamente in appello nel 1986, ENZO TORTORA ritornò 
trionfante al suo programma televisivo. Però, con la salute peggiorata 
dal lungo calvario, ENZO TORTORA morì un anno dopo nel 1987 

all'età di 59 anni. 

SUCCESSO MEDIATICO, LOGISTICO E ORGANIZZATIVO 

Venduti oltre 1.3 milioni di biglietti, il pubblico 
televisivo globale ha superato ogni alternativa. MILA-
NO ha dimostrato di saper reggere un evento globale. 
MILANO CORTINA 2026 ha anche fatto un punto 
d’orgoglio del fatto che l’85% delle sedi di gara siano 
esistenti o temporanee, riducendo al minimo nuove 
costruzioni. Il Presidente del Comitato Olimpico In-
ternazionale (COI) KIRSTY COVENTRY, nel suo 
discorso di chiusura dei Giochi, ha elogiato il Comita-
to Olimpico Italiano dichiarando:” Avete offerto un 
nuovo tipo di Giochi Invernali e fissato un molto alto 

standard per il futuro.” IL WALL STREET JOURNAL, in un articolo 
intitolato:” LE OLIMPIEDI SONO DI NUOVO DIVERTENTI”, scris-
se:” Su’ a BORNIO e CORTINA, lo Sci Alpino ha trovato uno scena-
rio da cartolina delle vere Alpi”. Il NEW YORK TIMES scrisse: “I 
Giochi Invernali, molti dei quali sono stati basati a CORTINA, hanno 
messo in luce la Bellezza del paesaggio circostante, una valle baciata 

dal sole e circondata dalle aspre Montagne Dolomitiche”.     

SONTUOSI TESORI RELIGIOSI 

Piu’ di 40 spettacolari oggetti e paramenti liturgici, commissionati e 
donati da Cattolici Regnanti Europei alla BASILICA del SANTO SE-
POLCRO in Gerusalemme, vennero esposti nel MUSEO FRICK di 
NEW YORK dal 2 Ottobre, 2025 al 5 Gennaio, 2026. La straordina-
ria Esposizione, dal Titolo TO THE HOLY SEPULCHER: TREASURES 
FROM THE TERRA SANCTA MUSEUM, testimonia l’elevatissimo livello 
dell’artigianato e della maestria dell’epoca. La Mostra copre solo doni 
fatti nel 17mo e 18mo secolo da Regnanti Cattolici di Spagna, Porto-
gallo, Francia, Napoli e delle Repubbliche di Venezia e Genova. Du-
rante questo period l’Italia era divisa in diversi piccoli stati. Spiccano 
tra gli oggetti Liturgici nella Mostra: un enorme Rilievo in argento 
alto due metri della Resurrezione, prodotto a Napoli nel 1736; Un 
Trono per Esposizione Eucaristica in argento dorato, alto quasi due 
metri, prodotto a Messina in Sicilia nel 1665 e donato dal Re FILIPPO 
IV di Spagna insieme a due candelieri e  4 vasi decorati donati dal RE 
CARLO II di Spagna; un paio di Torce in argento  alte due metri e 
mezzo, prodotte a Venezia nel 1762; un Paliotto in argento dorato 
prodotto a Napoli nel 1731. L’Oggetto Liturgico favorito dai visitato-
ri era il Trono per Esposizione Eucaristica in oro e rame dorato con 
un Crocefisso in oro e lapislazzuli montato su una palla di lapislazzuli 
con un ostensorio dorato con gemme, prodotto a Napoli nella metà 
del XVIII secolo. Prima dell’apertura del futuro TERRA SANCTA 
MUSEUM nel Monastero Francescano San Salvatore in Gerusalemme, 
disegnato dall’Architetto Padre Raffaele Cingolani e completato nel 
1885, gli Oggetti e paramenti Liturgici furono gia’ esposti in diversi 
Musei Europei e del Nord America. Dovremo essere tutti grati che la 
Collezione, nota come:” Tesoro della Custodia della Terra Santa,” è 
stata custodita da Frati Francescani, I quali sorvegliano i luoghi Sagri 
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NOTIZIE IN BREVE-ENZO MARMORA NEWS BREIFINGS BY ENZO MARMORA 

Land, has been safeguarded by the Franciscan Friars, who oversee 
Christian Holy Sites in Jerusalem since 1309, since everything compa-

rable elsewhere was melted down for the gold.  
ITALIAN COOKING AND ITS RITUAL GET U.N. DESIG-
NATION AS WORLD HERITAGE 
ITALY’S national cuisine has become the first 
entire gastronomic style of cooking to be recog-
nized by UNESCO, the United Nations cultural 
body, as an Intangible Cultural Heritage. The an-
nouncement, made December 10 during the 
UNITED NATIONS body’s Assembly in NEW 
DEHLI-INDIA, means Italian cuisine will be in-
scribed on the list of “Intangible Cultural Herit-
age”. The UNESCO Committee said Italy’s culinary 
tradition was a” Communal activity that emphasiz-
es intimacy with food, respect for ingredients and 
shared moments around the table.” It is the first 
time a culinary tradition has been rewarded for its entirety rather 

than for a single traditional recipe.   

ENTERTAINING AND ENLIGHTENING READ 

In the Book “HOW TO TEST NEGATIVE FOR STUPID”, 
Luisiana Senator JOHN KENNEDY hilariously describes 
WASHINGTON’s dysfunction from the inside, sharing his 
thoughts on several political issues. JOHN KENNEDY is 
called by POLITICO: “America’s most quotable Senator”, 
for speaking his mind with entertaining one-liners. The 
Book has been on the NEW YORK TIMES top best seller 

list for a long time. 
SIGNIFICANT WEIGHT LOSS PLUS KNEE-PAIN  
RELIEF 
ELI LILLY, maker of weight-loss drugs MOUNJARO and 
ZEPBOUND, announced that people taking weekly shots 
to lose weight of their experimental drug RETATRUTIDE, not only 
lost more weight than with any existing drug, but they also got relief 

from their arthritis symptoms. 

A CULINARY GENIUS ELEVATES PIZZA TO NEW HEIGHTS 

The cookbook FRANCO PEPE: PIZZA CHEF contains 30 recipes de-
signed for home cooks and also traces FRANCO PEPE’S farm-to-table 
concept. FRANCO PEPE, a third-generation master pizzaiolo whose 
innovations to traditional Neapolitan Pizza and use of high quality 
local sourced ingredients has gained worldwide acclaim, the respect 
of food critics and of the World’s leading chefs, including ALAIN DU-
GASSE. His father Stefano didn’t want his children to also become 
pizzaioli, so Franco Pepe became a physical education teacher instead. 
His brothers Nino and Massimiliano became an Accountant and an 
Architect. It was only when their Father died in 1996 that the broth-
ers decided to take over the Family business. In 2011 Franco Pepe, 
intent on taking the world of pizza in a new direction, left the family 
business to start his own pizzeria ”PEPE IN GRANI” nearby, occupy-
ing three floors of a restored townhouse in Caiazzo, town of 5000 in 
the province of Caserta, where he has since turned simple food into 
gourmet experiences. He later reconciled with his brothers. One of 
the 27 pizza on the menu is called SAPORI DEL CILENTO, topped 
with buffalo mozzarella, buffalo ricotta cheese, Paestum artichokes, 
olive oil. The huge success of the PEPE in GRANI Restaurant and with 
thousands of visitors arriving in town as in a Pilgrimage, also had a big 
economic and social impact on the Town of Caiazzo, necessitating the 
opening of several Bed & breakfast in Town. FRANCO PEPE was 
featured in Episode 4 of the NETFLIX series CHEF’S TABLE: PIZZA, 
released on September 7, 2022. The Episode details his journey of 
leaving his family pizzeria business to create his own Pizzeria with an 
innovative approach, “PEPE IN GRANI” in Caiazzo, Nord/east of 

Naples.  

di Gerusalemme dal 1309, essendo quasi tutto quello paragonabile 

stato fuso per l’oro. 
 LA CUCINA ITALIANA E IL SUO RITUALE OTTENGONO LA 
DESIGNAZIONE DEL O.N.U.  COME PATRIMONIO MONDIALE 
La Cucina nazionale Italiana e’ stata il primo intero stile gastrono-

mico ad essere riconosciuto dall’UNESCO, Ente Cultura-
le delle NAZIONI UNITE, come Patrimonio Culturale 
Immateriale. L’annuncio, fatto il 10 Dicembre dal Comi-
tato Intergovernativo delle Nazioni Unite riunito a Nuo-
va Dehli-India, significa che la Cucina Italiana verra’ iscrit-
ta nella lista del “Patrimonio Culturale Immateriale”. 
L’UNESCO ha descritto la tradizione culinaria Italiana 
come “attivita’ comunitaria che sottolinea l’intimita’ col 
cibo, rispetto per gli ingredienti alimentari e momenti 
condivisi a tavola.” E’ la prima volta che una tradizione 
culinaria viene premiata nella sua globalita’ invece che per 

una singola ricetta tradizionale.  

LETTURA DIVERTENTE E ILLUMINANTE 

Nel suo Libro “HOW TO TEST NEGATIVE FOR STU-
PID.” (COME RISULTARE NEGATIVO IN UN TEST PER 
STUPIDO), il Senatore della LUISIANA JOHN KENNEDY 
descrive dall’interno in modo divertente le disfunzioni in 
WASHINGTON e condivide le sue riflessioni su diverse 
questioni politiche. JOHN KENNEDY, chiamato da POLITI-
CO: “IL SENATORE AMERICANO PIU’ CITABILE,” per 
sempre dire la sua con spiritose battute. Il Libro e’ stato a 

lungo nella lista dei bestseller del NEW YORK TIMES. 
SIGNIFICATIVA PERDITA DI PESO E SOLLIEVO DAL 

DOLORE AL GINOCCHIO 

ELI LILLY, produttrice dei farmaci dimagranti MOUNJA-
RO and ZEPBOUND, ha annunciato che persone riceventi 
iniezioni settimanali del suo sperimentale farmaco dimagran-

te RETATRUTIDE, non soltanto hanno perso piu’ peso rispetto con 
qualsiasi altro farmaco esistente, ma ricevuto anche sollievo dai sinto-

mi dell’artrite.  

UN GENIO CULINARIO ELEVA LA PIZZA A NUOVE VETTE 

Il Ricettario “FRANCO PEPE: PIZZA CHEF”, contiene 30 ricette pen-
sate per cuochi casalinghi e ripercorre il concetto “dal campo alla 
tavola” di FRANCO PEPE, master pizzaiolo di terza generazione le 
cui innovazioni sulla tradizionale pizza Napoletana e uso di ingredienti 
locali di alta qualità ha ottenuto consensi in tutto il Mondo, il rispetto 
dei critici gastronomici e dei Migliori Chef mondiali come ALAIN 
DUGASSE. Suo padre Stefano non voleva che anche I suoi figli faces-
sero I pizzaioli, per questo Franco Pepe divenne Insegnante di educa-
zione fisica. I Fratelli Nino e Massimiliano divennero Ragioniere e 
Architetto. Solo quando nel 1995 è morto il Padre che I Fratelli deci-
sero di rilevare l’Azienda di famiglia. Nel 2011 Franco Pepe, intento a 
portare il mondo della pizza in nuove direzioni, lasciò l’Azienda di 
famiglia per aprire li vicino una pizzeria propria, PEPE IN GRANI, 
situate su tre livelli di una palazzina a CAIASSO, Paese di 5000 abitan-
ti in Provincia di Caserta, dove ha sin dall’inizio trasformato cibo sem-
plice in esperienze gourmet. Una delle 27 pizze nel menu è chiamata 
SAPORI DEL CILENTO, con mozzarella di bufala, formaggio ricotta 
di bufala, Carciofi di Paestum e olio d’oliva. L’enorme successo di 
PEPE IN GRANI, con migliaia di visitatori da tutto il Mondo che arri-
vano nel paese come se fosse in pellegrinaggio, ha avuto pure un 
enorme impatto economico e sociale nel Paese di Caiazzo, a nord-est 
di Napoli, rendendo anche necessario l’apertura di diversi Bed & 
breakfast in paese. FRANCO PEPE è apparso nella quarto episodio 
della serie “CHEF’S TABLE: PIZZA” della NETFLIX, presentato il 7 
Settembre 2022. L’ episodio descrive il suo percorso a lasciare l’A-
zienda di famiglia per il suo approccio innovativo nella pizzeria “PEPE 

IN GRANI” in Caiazzo, nord-est di Napoli. 
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WEIGHT LOSS PILLS GRANTED APPROVAL BY THE FDA 

Good news for those who don’t take the injection due to cost, 
irregular insurance coverage and fear of needles. The Food and 
Drugs Administration has approved two weight-loss treatment 
pills, produced by the Pharmaceutical Companies NOVO 
NORDISK and ELI LILLY. Because pills cost less to make, they will 
come with an inferior price, boosting demand. NOVO NORDISK 
new drug is called WEGOVY pill, that also reduces the risk of 
hearth attacks and strokes in people with heart disease. ELI LILLY 
new drug is called orfoglipron. The problem with weight-loss drugs 
is that, when you stop taking them, you’ll almost always gain back 

the weight you lost.. 
A LAB “BUTTER” THAT TASTES JUST LIKE THE REAL 

DAIRY PRODUCT 

SAVOR, a food-tech startup backed by BILL GATES, has created 
an animal-free butter by building fat molecules from atmospheric 
carbon dioxide and hydrogen. The SAVOR butter, called by TIME 
Magazine “one of the best inventions of 2025”, aims to provide a 

sustainable solution to replace dairy and palm oil in food products. 

ROMAN ROADS MILEAGE ESTIMATE REVISED UP 

According to a study published in the November edition of NA-
TURE, a Scientific Journal, data shows, using modern mapping tech-
niques, the known size of the Roman Empire road system has near-
ly doubled, raising the total from 120,000 to 186,000 miles, includ-
ing over 50,000 miles paved stone. The Romans used the roads for 
military and trade reasons in the 113 Roman Provinces of the Em-
pire and, after the legalization of Christianity by Emperor Constan-
tine, for Pilgrims traveling to the Holy Land. The roads also relied 

heavily in supporting infrastructure like Forts and Way stations.  
NOT THE BEST WAY TO CELEBRATE THE             

SEMIQUINCENTENNIAL 

As we celebrate on July 4th the most important 
milestone in our Country history, we hear wildly 
diverging accounts of America’s past, present and 
future, as Republicans and Democrats describe the 
same Country in irreconcilably different terms. We 
are witnessing also on one side military interventions 
abroad and on the other side: open borders and the 
toppling of Statues of historical figures, including 

Columbus and Teddy Roosevelt. 
ANTHROPIC SURGES AHEAD 
The Artificial Intelligence (AI) Start-up ANTHROPIC, developer 
of the popular AI Agent CLAUDE and of the powerful new AI 
model MYTHOS, has now a market value of circa $1trillion. AN-
THROPIC was founded by DARIO AMODEI AND his sister DAN-
IELA AMODEI in 2021. Their father, RICCARDO AMODEI, was 
from MASSA MARITTIMA in TUSCANY. 
SEARCHERS BY BORDER AGENTS OF ELECTRONIC 

DEVICES 

For those who question the legality of Custom Agents searching 
at borders checkpoints the electronic devices of travelers entering 
and leaving the United States, the answer is they are totally legal. 
U.S. Custom and Border Protection Agents have broad authority 
to look through travelers’ phones, laptops and other electronic 
devices under an exception to the fourth amendment’s protection 
against warrantless searches. In 2025, Custom Agents conducted 
55.318 searches out of nearly 420 million travelers who entered or 
exited the United States by air, land and sea. A great majority of 
the devices searched were owned by foreigners. Custom Agents 
can demand access to any traveler’s electronics at a point of entry 
for any reason. If you are a lawful permanent resident, Custom 
Agents are required to let you enter the Country even if you re-
fuse to unlock your device. But Agents can still seize your device 

APPROVATA DALLA FDA  PILLOLE DIMAGRANTI 

Buona notizia per tutti coloro che non si fanno le iniezioni per il co-
sto, copertura assicurativa irregolare e paura degli aghi. La FDA, 
Agenzia Americana per gli alimenti e I medicinali, ha concesso l’appro-
vazione al commercio per due Farmaci prodotti dalle Compagnie 
Farmaceutiche NOVO NORDISK e ELI LILLY. Poiché pillole costano 
meno da produrre, hanno anche un costo inferiore, incentivando la 
richiesta. La pillola dimagrante della NOVO NORDISK è chiamata 
Wegovy pill, che reduce pure il rischio di infarti e ictus per quelli con 
malattie cardiache. La pillola dimagrante della ELI LILLY è chiamata 
Orforglipron. Il problema con le pillole dimagranti e’ che, quando 

smetti di prenderli, riprenderai quasi sempre il pero perso. 
BURRO DA LABORATORIO CHE SA ESATTAMENTE 

COME QUELLO VERO 

SAVOR, una startup di tecnologia alimentare sostenuta da BILL 
GATES, ha creato un burro senza ingredienti di origini animali co-
struendo molecole di grasso a partire dall’anidride carbonica atmosfe-
rica e idrogeno. IL burro SAVOR, chiamato dalla Rivista TIME “una 
delle Migliori invenzioni del 2025, punta ad offrire una soluzione so-

stenibile per sostituire latticini e olio di palma nei prodotti alimentari. 

STRADE ROMANE RIVISTA STIMA DEL CHILOMETRAGGIO 

 Dati, pubblicati a Novembre nella rivista Scientifica NATURE indicano 
che, utilizzando moderne tecniche di mappatura, le stimate dimensio-
ni dell’intero sistema stradale dell’Impero Romano sono quasi rad-
doppiate, portandole dai 186.000 chilometri a circa 300,000, incluso 
80,000 chilometri di strade lastricate. I Romani usavano le strade per 
il movimento di truppe e merci nelle 113 province dell’Impero e, 
dopo la legalizzazione del Cristianesimo dall’Imperatore Constantino, 
per I viaggi in Terra Santa dei Pellegrini. Le strade facevano anche 
molto affidamento sulle infrastrutture di supporto come Forti e Sta-
zioni di Posta. 

NON IL MODO MIGLIORE PER CELEBRARE IL             
SEMIQUINTENARIO 
Mentre festeggeremo il 4 Luglio la pietra miliare piu’ 
importante nella storia del nostro Paese, abbiamo visto o 
ascoltato resoconti molto divergenti sul passato, presente 
e futuro dell’America, con Repubblicani e Democratici che 
descrivono la stessa Nazione in termini inconciliabilmente 

diversi.  
 ANTHROPIC VOLA IN TESTA 

La Start-up di Intelligenza Artificiale ANTHROPIC, sviluppatrice 
della popolare famiglia LLM CLAUDE e del potente Model MYTHOS, 
adesso ha un valore di mercato di circa 1 trilione di dollari. AN-
THROPIC venne fondata nel 2021 da DARIO AMODEI e la sorella 
DANIELA AMODEI. Il loro padre, RICCARDO AMODEI, era origi-
nario di MASSA MARITTIMA in TOSCANA. 
PERQUISIZIONI DI DISPOSITIVI ELETTRONICI DA PAR-

TE DI AGENTI DI FRONTIERA 

Per coloro che dubbiano la legalità delle perquisizioni da parte di 
Agenti Doganali ai valichi di frontiera dei dispositivi elettronici di viag-
giatori che entrano o escono dagli Stati Uniti, la risposta e’ che sono 
interamente legittimi. L’Agenzia Doganale e di Protezione delle Fron-
tiere degli Stati Uniti ha un ampio potere di esaminare I telefoni, I 
computer portabili e altri dispositivi elettronici dei viaggiatori in base 
a um’eccezione alla tutela del Quarto Emendamento contro le per-
quisizioni senza mandato. Nel 2025, Agenti Doganali hanno condotto 
55.318 perquisizioni su circa 420 milioni di viaggiatori che sono entra-
ti o usciti dagli Stati Uniti via aria, terra e mare. La grande maggioran-
za dei dispositivi appartenevano a stranieri. Gli Agenti Doganali pos-
sono richiedere l’accesso all’elettronica di qualsiasi viaggiatore a un 
punto di ingresso per qualsiasi motivo. Se sei residente legalmente 
permanente, Agenti di Frontiera sono tenuti a lasciarti entrare negli 

Stati Uniti anche se ti rifiuti di sbloccare il tuo dispositivo.  
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and hold on to it for five days, or longer at a Supervisor discretion. 
During a basic search, an Officer looks through the device by hand. 
But in rare cases, Agents can perform a forensic search, during 
which they copy a device’s contents into a Government computer 
system for further analysis. A forensic search may even be able to 
unearth some files that a device’s owner had deleted. It is different 
for foreign tourists and other people without permanent status in 
the United States since they have no legal right to enter the Coun-
try. For them is best just give the information, because otherwise 
will not be allowed to enter the United States. If is important for 
you to protect your privacy, buy a second phone and leave your 
emails, photos and other sensitive information on your devices at 

home.  

FASTER AND CHEAPER AI CHIPS 

Not long after Chip-making giant NVIDIA made AI chips more 
powerful than any of his competitors, NVIDIA C.E.O. Jensen Huang 
announced the introduction of a new AI chip that can perform AI 
tasks more quickly, with less power and at a lower cost than 
NVIDIA’S previous chips, reducing cooling requirements in data 
centers. It also provides information for CHAT BOT and other AI 
products for one-tenth of the cost. Mr. HUANG also discussed 
NVIDIA’S ambitious work around autonomous vehicles declaring: 
“our vision is that someday every single car, every single truck, is 
equipped with autonomous driving”. MERCEDES-BENZ has begun 
shipping cars equipped with a NVIDIA self-driving technology com-

parable to TESLA’S AUTOPILOT. 

DELIVERIES BY DRONES 

Retail giant WALMART, which has more than 4600 stores in 
the United States, plans to make this year nationwide deliveries by 
drones from hundreds of his stores, in partnership with drone 
operator Wing, a unit of ALPHABET. Deliveries will be free to 

WALMART+ members. 

INDUSTRIAL TOURISM 

When Chinese electric car manufacturer XIAOMI launched last 
year an online lottery for a free tour of its highly automated factory 
near Beijing, hundred of thousands entered the lottery requesting 
tickets. Those selected for the tour are allowed to bring up to two 
guests and given pouches to lock up their phones, with no photo 
or video being allowed. During the one- hour tours conducted 
aboard golf cart-like vehicles, visitors observe hundreds of auto-
mated robotic arms and machines produce on the factory floor a 
new car every 76 seconds. Afterward, attendees can buy lunch for 
$2 dollars and test ride the XIAOMI SU7, a Porsche look-alike that 
starts at $30,000 and has a wait list. Prior to 2024 XIAOMI was 
only a top phone manufacturer. Other manufacturers in China have 

begun giving similar tours. 

PRESSURE FOR QUICK RESULTS 

The average tenure of soccer coaches is now brief. Once the 
football manager of major Teams used to run the entire Club, 
overseeing everything from selection to transfers. Now, with reve-
nue soaring, the Head Coach 
only oversees the first Team. 
The most important department 
now is the scouting department 
but, when Teams don’t perform 
as expected, the Teams fire the 
head Coaches as recently did 
Real Madrid, Chelsea the Man-

chester United. 

ROSETO, PENNSYLVANIA 

When Italian immigrants from 
the Apulian Town of ROSETO VALFORTORE first arrived in 

Però comunque gli Agenti possono sequestrare il tuo dispositivo e 
trattenerlo per cinque giorni, o piu’ a lungo a discrezione di un Super-
visore. Nel Corso di una perquisizione standard, l’Agente controlla il 
dispositivo manualmente, ma in rari casi, Agenti possono eseguire una 
ricerca forense, per la quale copiano il contenuto di un dispositivo in 
un sistema informativo governativo per ulteriori analisi. Una ricerca 
forense puo’ persino essere in grado di riportare alla luce alcuni file 
che il proprietario aveva cancellato. E' completamente diverso per i 
turisti stranieri e le persone senza status permanente negli Stati Uniti, 
poiche’ non hanno alcun diritto legale di entrare negli Stati Uniti. Per 
loro e’ avvisabile fornire l’informazione altrimente non sara’ concesso 
loro l’ingresso negli Stati Uniti. Se per te’ e’ importante proteggere la 
tua privacy, compra un secondo telefono, lasciando a casa le tue 

emails, foto e altre informazioni sensibili sul tuo dispositivo.  

CHIP DI IA PIU’ VELOCI ED ECONOMICI 

Non molto dopo che il geniale produttore di chip NVIDIA cominciò 
a produrre chip per Intelligenza Artificiale piu’ potenti di tutti I suoi 
concorrenti, l’Amministratore Delegato della NVIDIA Jensen Huang ha 
annunciato l’introduzione di un nuovo chip per Intelligenza Artificiale 
capace di esequire piu’ calcoli con meno energia di quanto potessero 
fare le generazioni di chip precedenti, riducendo requisiti di raffredda-
mento nei data center. Inoltre sono Capaci di fornire informazioni su 
CHET BOT e altri prodotti A.I. per un decimo del costo. HUANG 
discusse pure l’ambizioso lavoro della NVIDIA sui veicoli con guida 
autonoma, dichiarando: “La nostra visione e’ che un giorno, ogni singo-
la auto, ogni singolo camion, siano dotati di guida autonoma”. La MER-
CEDES- BENZ ha già iniziato a distribuire vetture dotate di tecnologia 

di guida autonoma, simile all’ AUTOPILOT della TESLA. 

CONSEGNE TRAMITE DRONI 

Il gigante di vendita al dettaglio WALMART, con piu’ di 4600 negozi 
negli STATI UNITI, intende effettuare quest’anno consegne con droni 
a livello nazionale, in collaborazione con l’operatore di droni Wing, 
società del gruppo ALPHABET. Le consegne sono gratis per soci di 

WALMART+. 

TURISMO INDUSTRIALE 

Quando il Produttore Cinese di vetture elettriche XIAOMI lancio’ lo 
scorso anno una lotteria online per un tour gratuito della sua altamen-
te automatizzata fabbrica vicino Pechino, centinaia di migliaia partecipa-
rono alla lotteria con richiesta di biglietti. Quelli selezionati per il tour 
sono autorizzati a portare fino a due ospiti e date buste/pochette per 
bloccare I loro telefoni, essendo foto o video non consentiti. Durante 
il tour di un’ora condotto a bordo di veicoli simili a un golf cart, i visi-
tatori possono osservare centinaia di bracci robotici e macchinari au-
tomatizzati produrre nel reparto di produzione una nuova vettura ogni 
76 secondi. Successivamente I partecipanti possono pranzare per 2 
dollari e fare un giro di prova della XIAOMI- SU7, una sosia della Por-
sche con un prezzo a partire da circa 30.000 dollari, con lista di attesa. 
Prima del 2024, la XIAOMI era soltanto un grande produttore di tele-

foni. Altre Compagnie Cinesi hanno iniziato a condurre simili tours.  

PRESSIONI PER RISULTATI IMMEDIATI 

La durata media del mandato degli allenatori di calcio e’ fiventato 
notevolmente breve. Una volta l’Allenatore veniva utilizzato per 
gestire l’intero Club, supervisionando tutto, dalla selezione ai trasfe-
rimenti. Adesso, con ricavi in forte crescita, il principale Allenatore 
supervisiona solo la prima squadra. Adesso il dipartimento piu’ im-
portante e’ quello dello scouting pero.’ quando la Squadra non si 
comporta come previsto, le Squadre licenziano l’Allenatore come di 

recente il Real Madrid, il Chelsea e il Manchester United. 

ROSETO, PENNSYLVANIA 

Quando gli immigranti provenienti dal Paese ROSETO VALFORTO-
RE in PUGLIA arrivarono per la prima volta in America a cominciare 

dal 1882, si stabilirono inizialmente a BANGOR, Paese fondato da 
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America in 1992, they settled first in BANGOR, Town founded by 
Welsh immigrants located in the Lehigh Valley metropolitan area of 
Pennsylvania. They found work in the slate quarries, utilized for 
roofing tiles, located in nearby mountains where they walked to and 
from on foot. Work in the quarries was conducted on several levels, 
the lowest of which was 725 feet below the surface. They later 
bought land in the area and established the settlement of ROSETO, 
an enclave named after their native Town. They built a Church, Our 
Lady of Mount Carmel, a Cemetery, parks. They opened shops, bak-
eries and restaurants. They proudly retained their traditions and 
organized festivals. The public school was named Columbus, The 
streets were named Garibaldi, Columbus, Dante etc. ROSETO was 
incorporated as a Borough in 1912, the first 
100% Italian Borough in the United States. 
With a registered population of 1581 accord-
ing to the 2020 Census, 96% are descendants 

of the original settlers. 
ASSISI CELEBRATES THE LIFE AND LEG-

ACY OF SAN FRANCIS 

This year is the 800th anniversary of the death 
of SAN FRANCIS, Assisi favorite son. ASSISI, a 
UNESCO site since 2000, will host a year of 
activities to celebrate SAN FRANCIS, who 
rejected riches for a life dedicated to piece, humility and 

nature. 
FASHION GIANT VALENTINO GARAVANI          

(1932-2026) 

Legendary fashion designer VALENTINO GARAVANI, 
known simply as VALENTINO and founder of the epony-
mous fashion brand VALENTINO in 1960, died at home 
in Rome January 19, barely 4 months after the death of 
Giorgio Armani. Admired for elegantly dressing famous 
celebrities like Jacqueline Kennedy, Elizabeth Taylor and 
Julia Roberts, VALENTINO GARAVANI was 93 years 
old. Royal brides in Greece, the Netherland and Sweden chose to 
wear Valentino for their weddings while Hollywood stars often 
chose Valentino for Award ceremonies.  VALENTINO created an 

image of high glamour that helped define Italian style for generations. 

EATALY OPENS AT KENNEDY AIRPORT 

The high-end Italian marketplace EATALY, 
in rapid expansion, has inaugurated a location 
in the terminal 8 of the international Kennedy 
Airport in New York, with additional loca-

tions planned in terminals 4 and 5. 

VENICE BIENNALE 2026 

The biennial international contemporary Art 
exhibition, often described as “The Olympics 
of the Arts world” that opened this year on 

May 9, will conclude on November 22.  

VITRUVIUS ONLY BUILDING DISCOVERED 

The only building attributable with certainty to Roman architect 
and engineer VITRUVIUS has been identified in FANO, a City on 
Italy’ Adriatic coast. VITRUVIUS (Marcus Vitruvius Pollio) describes 
the unearthed building in his multi-volume Treatise DE ARCHITEC-
TURA, the first known book on Architectural theory and a founda-
tional text of western architecture. The discovered building was 
completed in 13 B.C. and destroyed by the GOTHS around 635. 
The   uncovered building matches the description, location, layout 
and to the centimeter dimensions of those named by VITRUVIUS in 
book no. 5 of DE ARCHECTURA. The DE ARCHITECTURA books 
have inspired Thinkers like LEONARDO da VINCI, who titled his 
famous drawing illustrating ideals human proportions: VITRUVIUS 

MAN. 

immigranti Gallesi, situato nell’area metropolitana Lehigh Valley dello 
Stato di Pennsylvania. Essi trovarono impiego nelle cave di ardisia, 
utilizzate per tegole, situate nelle vicine montagne da dove andavano 
e venivano a piedi. Il lavoro veniva fatto su piu’ livelli, il piu’ basso dei 
quali era a 221 metri sotto la superficie. Successivamente essi com-
prarono terreni nei dintorni e fondarono l’insediamento di ROSETO, 
Enclave che prese il nome del loro Paese di nascita ROSETO VAL-
FORTONE in Provincia di Foggia. Vi costruirono la Chiesa Madonna 
del CARMINE, Cimitero, parchi. Aprirono negozi, panifici e ristoran-
ti. Con Orgoglio conservarono le proprie tradizioni e organizzarono 
festivals. La Scuola pubblica venne chiamata Colombo, vie e strade 
furono chiamate Garibaldi, Colombo, Dante eccetera. Roseto venne 

incorporata come Borgo nel 1882, il primo Borgo negli 
Stati Uniti Italiano al 100%. ROSETO, con una popola-
zione registrata nell’ultimo censimento del 2020 negli 
Stati Uniti di 1581, il 96% dei quali e’ discendente dai 

coloni originali.  
ASSISI CELEBRA LA VITA E L’EREDITA’ DI 

SAN   FRANCESCO 

Quest’anno occorre l’ottocentesimo anniversario 
della morte di SAN FRANCESCO in ASSISI nel 1226. 
ASSISI, Sito UNESCO dal 2000, ospitera’ un anno di 

attivita’ per celebrare SAN FRANCESCO, che ri-
fiuto’ ricchezze per una vita dedicata alla pace, all'u-

miltà e alla natura. 
VALENTINO GARAVANI, GIGANTE DEL-

LA MODA (1932-2026) 

Il leggendario stilista VALENTINO GARAVANI, 
noto semplicitamente come VALENTINO e fonda-
tore nel 1960 dell’omonimo Marchio d’alta moda 
VALENTINO, e’ morto nella sua residenza Romana 
il 19 Febbraio, circa 4 mesi dopo la scomparsa di 
Giorgio Armani. Ammirato per i sofisticati disegni 
per celebrita’ come Jacqueline Kennedy, Elizabeth 

Taylor and Julia Roberts, VALENTINO GARAVANI aveva 93 anni. 
Le Spose Reali in Grecia, Olanda e Svezia scelsero gli eleganti abiti da 
sposa di Valentino per le loro nozze, mentre Stars di Hollywood 
spesso scelsero Valentino per le cerimonie di premiazione. Icona di 
stile, Valentino ha creato un’immagine di glamour che ha contribuito 

a definire lo stile Italiano per generazioni. 

EATALY APRE NELL’AEROPORTO KENNEDY 

Il Mercato Italiano di fascia alta   EATALY, in rapida espan-
sione, ha inaugurato una sede nel terminal 8 dell’Aeroporto 
internazionale JOHN KENNEDY a NEW YORK, con ulte-

riori sedi previste per I Terminal 4 e 5. 

BIENNALE DI VENEZIA 2026 

La mostra internazionale biennale d’Arte contemporanea 
spesso descritta come “le Olimpiadi del mondo dell’Arte” e 

iniziata il 9 Maggio, si concluderà il 22 Novembre. 

SCOPERTO L’UNICO EDIFICIO PROGETTATO DA VITRUVIO 

L’unico edificio direttamente attribuibile con certezza all’ Architet-
to e Ingegniere Romano VITRUVIO, e’ stato identificato in FANO, 
sul mare Adriatico. VITRUVIO (Marco Vitruvio Pollio) descrisse 
l’edificio portato alla luce nel trattato in 10 volumi DE ARCHITECTU-
RA, primo libro scritto sulla teoria architettonica che divenne il fon-
damento teorico dell’Architettura Occidentale. La struttura, comple-
tata nel 13 B.C., venne distrutta dai GOTI intorno al 635. I resti 
del’edificio venuto alla luce corrispondono alla descrizione, localita’, 
disposizione e dimensioni al centimetro citati da VITRUVIO nel quin-
to volume di DE ARCHITECTURA. DE ARCHITECTURA ha ispirato 
Pensatori come LEONARDO de VINCI, che intitolo’ il famoso dise-
gno rappresentante le proporzioni ideali del corpo umano: l’UOMO 

VITRUVIANO.  



RAPHAEL AT THE METROPOLITAN MUSEUM 

A comprehensive Exhibition dedicated to Renaissance master 
RAPHAEL, titled RAPHAEL: SUBLIME POETRY”, is taking place at the 
MET MUSEUM of NEW YORK until June 28,2026. The Exhibition 
brings together over 200 Masterpieces with loans from many of the 
World preeminent Art Museums. RAPHAEL, who died at 37, had a 

relatively short working career, but extremely prolific and influential. 

GENES DETERMINE YOUR LONGEVITY 

According to a wide new study published January 29 in the journal 
SCIENCE, your potential life span is determined by your Genes, not 
your healthy habits. A good diet, exercising and not smoking, while 
important for the quality of a person life, will only prolong the life a 

bit. Centenarians are born, not made. 

SONNABEND COLLECTION, MANTUA 

The SONNABEND COLLECTION is a new Contemporary 
Art Museum displayed in eleven huge exhibition halls in the 
PIANO NOBILE of Mantua’s PALAZZO della RAGIONE, 
formerly both a Town Hall and Courthouse. One of the 
most important 19th-century private collections of Con-
temporary Art, the SONNABEND COLLECTION is a long-
term loan from the late New York gallerist Ileana Son-
nabend, once married to legendary gallerist Leo Castelli. 
The collection, located in Piazza delle Erbe 13, consist of 
94 masterpieces by ANDY WHAROL, ROY LIGHTEN-
STEIN, JASPER JOHN and JEFF KOONS, as well as Italian 
ARTE POVERA’s works by MARIO MERZ and MICHEL-
ANGELO PISTOLETO. An often-overlooked City, MANTUA is well 
worth visiting for its splendid Renaissance Art and Architecture. Well 
before her unification in 1861, ITALY was a loose grouping of City 
States. Located in the Lombardy Region, MANTUA was ruled from 
1328 to 1707 by the benevolent Dinasty of the GONZAGA, who 
attracted to the Dukedom famous Writers, Architects and Artists. 
Both MANTUA and the nearby walled Town of SABBIONETA, mas-
terpieces of Urban planning, are UNESCO World Heritage Sites. 

MANTUA is the birthplace of the Roman Poet VIRGIL. 

THE CARBOHYDRATE CONNECTION 

Athletes used to consume large quantities of protein, like a huge 
steak, in the immediate run-up to competition. All changed when in 
the 60’s Scientists discovered in the efficacy of carbs as a fuel source, 
resulting in PASTA conquering the sports world. Being crucial to 
competition, athletes are now voracious consumers of the globally 
beloved foodstuff during competitions and long training sessions. 
During the MILAN CORTINA Winter Olympics in February, the 
Milanese restaurant MISCUSI adopted the motto:” EAT PASTA, SKI 

FASTA”. 

THE NEW MUSEUM REOPENS 

After a major building expansion that doubled the exhibition space, 
the NEW MUSEUM reopened to visitors on March 31. Designed by 
famous architect REM KOOLHAAS, the NEW MUSEUM includes 
major new commissions that will be on long-term view in and around 
the Museum. Artistic Director Massimiliano Gioni is responsible for 
the Museum’s exhibition program. The NEW MUSEUM, which also 
has space for a full-service restaurant, is located at 235 Bowery, in 

the lower EAST SIDE of MANHATTAN. 

NEVER BET AGAINST ELON MUSK 

ELON MUSK, the world’s richest man with a personal net worth 
approaching $ one trillion, is betting the future of his business empire 
on ARTIFICIAL INTELLIGENCE. MUSK, with a vision to go where 
no one has ventured before, announced in February that he will 
merge SpaceX, which builds rockets and sells satellite broadband, 
with Xai, his ARTIFICIAL INTELLIGENCE Company. The transaction 
creates a Company worth $1.25 trillion. The declared rationale be-
hind uniting the two Companies is that the two Companies will work 
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RAFFAELLO AL MUSEO METROPOLITAN DI NEW YORK 

Una grande Mostra dedicata al Maestro del Rinascimento RAFFAELLO, 
intitolata “RAPHAEL: SUBLIME POETRY” (RAFFAELLO: SUBLIME POE-
SIA), e’ in mostra al Museo MET di NEW YORK fino al 28 Giugno, 2026. 
La Mostra espone oltre 200 capolavori provenienti dai principali Musei 
mondiali. RAFFAELLO, morto a 37 anni, visse un periodo lavorativo 

breve, ma estremamente prolifico e influente. 

I GENI DETERMINANO LA TUA LONGEVITA’ 

Secondo un nuovo ampio studio pubblicato il 29 Gennaio nella rivista 
SCIENCE, la durata potenziale della vostra vita è determinate dai tuoi 
geni, non dalle sane abitudini. Una sana alimentazione, esercizio fisico e il 
non fumare, sebbene importanti per la qualità della vita di una persona, 

ne prolungano la vita solo un po’. I centenari nascono, non si creano. 

SONNABEND COLLECTION, MANTOVA 

La COLLEZIONE SONNABEND MANTO-
VA, e’ un nuovo Museo d’Arte Contempo-
raneo ospitato in undici maestose sale 
espositive del PALAZZO della ragione, una 
volta sia Municipio che Tribunale. Una 
delle piu’ importanti Collezioni private 
d’Arte Contemporanea del Novecento, la 
Collezione Sonnabend e’ il prestito a lungo 
termine della defunta Gallerista Newyor-
kese ILEANA SONNABEND, prima mo-
glie del leggendario Gallerista Leo Castelli. 
La Collezione, situata in Piazza delle ERBE 

13, consiste di 94 Capolavori di ANDY WHAROL, ROY LIGHTEN-
STEIN, JASPER JOHN e JEFF KOONS, cosi come Opere di ARTE PO-
VERA di MARIO MERZ e MICHELANGELO PISTOLETO. Citta’ spesso 
ignorata da turisti, MANTOVA sicuramente merita di essere visitata per 
la sua splendida Architettura e Arte Rinascimentale. Prima della sua Uni-
ficazione del 1861, l’ITALIA era uno sparso insieme di Città-Stato. Situa-
ta in LOMBARDIA, MANTOVA era governata dalla benevole Dinastia 
GONZAGA, che attrasse al DUCATO geniali Scrittori, Architetti e 
Artisti. MANTOVA e la vicina SABBIONATA, capolavori di urbanistica, 
sono stati dichiarati: Siti Patrimonio dell’Umanita’ UNESCO. MANTOVA 

e’ citta’ natale del Poeta Romano VIRGILIO. 

LA CONNESSIONE AI CARBOIDRATI 

Gli atleti erano abituati a consumare grandi quantità di proteina, come 
una Bistecca enorme, nell’immediato avvicinamento alle competizioni. 
Tutto e’ cambiato negli anni 60 quando Scienziati scoprirono l’efficacia 
dei carboidrati come fonte energetica, portando la PASTA alla conquista 
del mondo Sportivo. Essendo essenziale nelle competizioni, gli Atleti 
sono ora voraci consumatori, durante le gare e lunghe sessioni di allena-

mento, di un prodotto alimentare amato in tutto il Mondo.  

RIAPRE IL NEW MUSEUM 

Dopo un grande ampliamento dell’Edificio che 
ne raddoppia lo spazio espositivo, il Museo d’Arte 
Contemporanea NEW MUSEUM e’ riaperto al 
pubblico il 31 Marzo. Designato dal Famoso Ar-
chitetto REM KOOLHAAS, il NEW MUSEUM 
include anche16 nuove commissioni artistiche che 
rimarranno esposte a lungo termine dentro e 
intorno al Museo. Il Direttore Artistico del Museo 
Massimiliano Gioni e’ responsabile del programma 

espositivo del Museo. Il Museo, che include anche Ristorante con servi-

zio completo, e’ situato in Manhattan al 235 BOWERY. 

NON SCOMMETTERE MAI CONTRO ELON MUSK 

ELON MUSK, la persona piu’ ricca al mondo con un patrimonio netto 
che si avvicina al trilione di dollari, sta’ puntando il futuro del suo impero 
commerciale sull’INTELLIGENZA ARTIFICIALE. MUSK, con la visione di 
arrivare là dove nessuno è arrivato prima, annunciò a Febbraio che fon-
derà la sua Azienda Space X, che produce e vende banda larga satellitare, 



together to launch a fleet of DATA CENTERS into space, giving 
Xai a big advantage on the race to develop cutting- edge models 

while furnishing Space X with a new line of business.  

MARBLE BUST RE-ATTRIBUTED TO MICHELANGELO 

A marble bust, previously anonymous or incorrectly attributed 
for centuries, housed at Rome’s SAINT’AGNES outside the walls 
BASILICA, has been attributed to MICHELANGELO in March. The 
re-attribution of the Statue, that depicts the Face of CHRIST THE 
REDEMER is based following a thorough analysis of wills, corre-
spondences, diaries, travel records, notarial inventories and con-

fraternity records from 1564 to today. 

NEW JERSEY WAS THE FIRST SILICON VALLEY 

THE CADLE OF TODAY’S TECHNOLOGIES IS NEW JERSEY. 
BELL LABS, the once-famed powerful Research Arm of AT&T, 
celebrated the centennial of its founding last year. BELL LABS, with 
Headquarters in MURRAY HILLS in UNION COUNTY, NEW 
JERSEY, and in a huge satellite building it later built in HOLMDEL, 
NEW JERSEY, created an incredible number of inventions, includ-
ing the Transistor, information theory and an enduring software 
language. The BELL LABS’S digital DNA is in our smartphones, 
social media and CHATBOT conversations. BELL LABS infor-
mation theory, form the bedrock of computing. The mathematical 
framework provides a blueprint for sending and receiving infor-
mation with precision and reliability. It was the brainchild of 
CLAUDE SHANNON (DARIO AMODEI’S AI ANTHROPIC 
named its chatbot CLAUDE after CLAUDE SHANNON). BELL 
LABS invented TELSTAR, the first active orbital satellite, when 
launched in 1962 from CAPE CANAVERAL. BELL LABS also de-
veloped some of the rocket technology that launched the Satellite. 
In 1968, BELL LABS scientists also developed Mobile phone ser-
vice. The massive research building, with a huge atrium, located at 
101 CRAWFORDS CORNER ROAD in HOLMDEL, NEW JERSEY 
is open to visitors seven days a week. The iconic BELL LABS build-
ing, located at 600 Mountain Ave, MURRAY HILL, NEW JERSEY, 
whose Scientists were awarded 11 NOBEL PRIZES among them 
the inventor of the quantum cascade Laser FEDERICO CAPASSO, 

is open to visitors during business hours”. Well worth a visit.  

ITALIAN CULTURE CAPITAL 2028 

The Italian Culture Minister ALESSANDRO GIULI has pro-
claimed on March 18 ANCONA as Italian Culture Capital for 

2028. 

COMMEMORATION OF AMERICA’S 250th ANNIVERSARY 

When in MAY Vice President J.D. VANCE, during a visit to the 
VATICAN, handed the American born POPE LEO XIV an invita-
tion from President TRUMP to visit the UNITED STATES for the 
250th Anniversary of AMERICAN INDIPENDANCE, the POPE 
declined the invitation. But POPE LEO XIV will make an appear-
ance in his Home Country virtually. The NATIONAL CONSTITU-
TION CENTER will award his annual “LIBERTY MEDAL” to POPE 

LEO XIV. 
STATUE OF COLUMBUS ERECTED ON THE GROUND 

OF THE WHITE HOUSE 

A marble replica of a Statue of COLUMBUS toppled by BALTI-
MORE protesters in 2020, was installed overnight March 22nd on 
WHITE HOUSE grounds to honor the Explorer. The toppling of 
the original Statue stemmed from the so-called RACIAL JUSTICE 
protests that followed the killing of GEORGE FLOYD in 2020. 
More than 30 Statues of COLUMBUS were dismantled, either torn 
down or ordered removed by local officials. The Statues had been 
donated by Italo-Americans groups. President RONALD REAGAN 
spoke at the dedication ceremony for the BALTIMORE Statue in 

1984. 
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con Xai, la sua Azienda di INTELLIGENZA ARTIFICIALE. La transizio-
ne crea una Società dal valore di 1.25 trilione di dollari. Il dichiarato 
motivo sulla fusione delle due Aziende e’ per le due Aziende di lavora-
re insieme per lanciare nello spazio una flotta di DATA CENTER, dan-
do cosi Xai un notevole vantaggio nella corsa per sviluppare modelli 

all’avanguardia, fornendo all’Azienda un nuovo settore di attività. 

BUSTO MARMOREO ATTRIBUITO TO MICHELANGELO 

Un Busto in marmo, rimasto anonimo o non correttamente attribuito 
per secoli, conservato nella BASILICA di SAN AGNESE fuori le mura a 
ROMA, a Marzo è stato attribuito a MICHELANGELO. La riattribuzio-
ne della Statua, che raffigura il Volto del CRISTO REDENTORE, è 
arrivata in seguito a un’approfondita analisi di testamenti, carteggi, diari, 
libri storici e di viaggio, relazioni, inventali Notarili e atti confraterniali 

dal 1654 ai nostri giorni. 

NEW JERSEY FU’ LA PRIMA SILICON VALLEY 

LA CULLA DELLE TECNOLOGIE E’ IL NEW JERSEY. BELL LABS, 
l’un tempo celebre braccio di ricerca di AT&T, ha celebrato lo scorso 
anno il centenario della sua fondazione. BELL LABS, con Sede in MUR-
RAY HILL in NEW JERSEY e nell’anorme edificio satellitare costruito 
piu’ tardi in HOLMDEL, NEW JERSEY, creò un incredibile numero di 
invenzioni, incluso il Transistor, la teoria dell’informazione e un duratu-
ro programma informatico. Il DNA digitale dei LABS è sui nostri 
Smartphone, mezzi di comunicazione sociale e conversazioni tramite 
CHATBOT. La teoria dell’informazione dei Laboratori BELL, costitui-
sce la base dell’informatica. La struttura matematica, che fornisce un 
modello per l’invio e ricezione di informazioni con precisione e affida-
bilità, e nata nella mente di CLAUDE SHANNON.(ANTHROPIC, la 
Società di I.A. fondata da DARIO AMODEI, ha chiamato il suo chatbot 
CLAUDE in onore di CLAUDE SHANNON). Un’altra invenzione di 
BELL LABS è TELSTAR, il primo Satellite orbitale attivo lanciato da 
CAPE CANAVERAL nel 1962. Inoltre BELL LABS  sviluppò la tecnolo-
gia missilistica  che lancio’ il satellite. Scienziati della BELL LABS svilup-
parono pure nel 1968 il servizio di telefonia Mobile. L’imponente edifi-
cio di ricerca, con un enorme atrio, della BELL LABS situato al 101 
CRAWFORDS CORNER ROAD in HOLMDEL, NEW JERSEY, è visi-
tabile sette giorni la settimana. L’iconico edificio BELL LABS, situato al 
600 Mountain Ave, MURRAY HILLS, NEW JERSEY, I cui Scienziati 
vennero insigniti di 11 PREMI NOBEL tra cui l’inventore del Laser a 
cascata quantica FEDERICO CAPASSO, è aperto ai visitatori durante 

l’orario d’ufficio”. Di sicuro merita il viaggio. 

CAPITALE ITALIANA DELLA CULTURA 2028 

Il Ministro Italiano della Cultura ALESSANDRO GIULI ha proclamato 

ANCONA come Capitale Italiana della Cultura per il 2028. 
COMMEMORAZIONE DEL 250mo ANNIVERSARY DEGLI USA 
Una visita a Maggio in Vaticano il Vice Presidente Americano J.D. 
VANCE consegnò al primo PAPA Statunitense LEONE XIV a visitare 
l’AMERICA per il 250mo Anniversario dell'indipendenza degli STATI 
UNITI, il PAPA rifiutò l’invito. Però  PAPA LEONE XIV farà un’appari-
zione virtualmente nel suo Paese d’origine. The NATIONAL CONSTI-
TUTION CENTER assegnerà la sua annuale “LIBERTY MEDAL” a PA-

PA LEONE XIV. 

STATUA DI COLOMBO ERETTA SUL SUOLO DELLA CASA BIANCA 

Una Replica in marmo della Statua di COLOMBO abbattuta da mani-
festanti in BALTIMORE nel 2020, fu’ istallata durante la notte del 22 
Marzo nel terreno della CASA BIANCA in onore dell’esploratore. Il 
rovesciamento della Statua originale fu’ causato dalle proteste che 
seguirono l’uccisione di GEORGE FLOYD nel 2020. Oltre 30 Statue di 
COLOMBO vennero smantellate, abbattute o rimosse per ordine delle 
Autorita’ locali. Le Statue erano state erette da Italoamericani. Il Presi-
dente RONALD REAGAN parlò alla cerimonia di dedicazione della 

Statua a BALTIMORE nel 1984. 



CASA COLOMBO REKINDLES MEMORIES 

I was recently given a book that documents the founding 
of CASA COLOMBO in JERSEY CITY, from the fund-raising 
the cornerstone ceremony in 1937, to the dedication cere-
mony in 1938. The well-researched book written by MELIS-
SA DOLEBOHN on the creation of the ITALIAN EDUCA-
TION and CULTURAL CENTER, narrates the crucial role 
Gioiese immigrant DOCTOR MICHAEL CONTI, at the 
time PRESIDENT of COLUMBUS REGULAR DEMOCRAT-
IC ASSOCIATION, played into turning the idea into reality. 
DOCTOR CONTI was listed as the registered Agent when 
CASA COLOMBO was registered as a non-profit Corpora-
tion on July 30, 1937 and DOCTOR CONTI arranged the 
first COLUMBUS DAY PARADE in JERSEY CITY in 1935. 
Both DOCTOR CONTI Medical Practice at 280 FOURTH 
STREET and CASA COLOMBO at 380 MONMOUTH 
STREET were located in an area of downtown JERSEY CITY 
close to the HUDSON RIVER and   directly across from MANHAT-
TAN that, in my opinion, should be called the  SoHo area  of JERSEY 
CITY since,  as SoHo in MANHATTAN is short for “South of Hou-
ston street”, in JERSEY CITY SoHo would be short for ”South of 
Hoboken”. PATRICK O’ BOYLE, ITALIAN TO ALL INTENT AND 
PURPUSES, is THE CHAIRMAN OF THE BOARD of CASA CO-

LOMBO. 
NOTE: I arrived in America in 1963, 63 years ago. JERSEY CITY was 
my first home away from home, as for other Gioiesi for over a cen-
tury. Around the same time also arrived from Gioi SEVERINO with 
his family; Doctor ANTONIO GROMPONE with his family and doz-
ens of other Gioiesi. Sooner after i arrived several memorable events 
happened, including the assassination of President KENNEDY and 
the start of the VIETNAM WAR. Also, at the time THOMAS GAN-
GEMI (1903-1976) was JERSEY CITY’s MAYOR, the first ITALO-
AMERICAN MAYOR of JERSEY CITY. Elected in 1961, GANGEMI 
was forced to resign from office less than two years later when was 
discovered that he had never become a UNITED STATES Citizen. 
The owner of citrus groves in Florida and Arizona, THOMAS GAN-
GEMI had arrived with his parents from CALABRIA at the age of 10. 
He was forced to resign in 1963 when the U.S. STATE DEPART-
MENT, in processing his application for a Passport, learned that he 
had been born in ASPROMONTE, CALABRIA, and not in JERSEY 
CITY, as he had said in the application. He became a naturalized citi-
zen SEPTEMBER 2, 1964. In 1964 DOCTOR CONTI was selected to 
be the GRAND MARSHALL of the COLUMBUS DAY in JERSEY 
CITY. Later, JERSEY CITY’S Public School NO.5, was named after 

the beloved DOCTOR MICHAEL CONTI. 

A LANDMARK MARK ROTHKO EXHIBITION 

An enormous MARK ROTHKO Exhibition, titled “MARK ROTH-
KO IN FLORENCE”, is being held at the FOUNDATION PALAZZO 
STROZZI in FLORENCE, the City that inspired him, until August 23. 
Most of the over 70 Works of the Abstract Expressionist Painter 
belong to MARK ROTHKO’S childrens Christopher and  sister Kate 
Rothko Prizer. His son Christopher, who strongly wanted the Exhibi-

tion, is also the co-curator of the Exibition.       

800th ANNIVERSARY OF SAN FRANCIS DEATH 

To commemorate the 800TH anniversary since the death of SAN 
FRANCESCO (1226-2026), the remains of SAN FRANCIS went on 
public display to the veneration of the faithful in ASSISI’ BASILICA 
from February 22nd to march 22nd. Starting October 4, SAN FRAN-

CIS will again be a NATIONAL HOLIDAY in Italy. 

COMMEMORATING SEPTEMBER 11 25TH ANNIVERSARY 

This year the UNITED STATES commemoration of the 25th anniver-
sary of the terrorist attack of September 11, 2001, when 2977 per-
sons were killed, the single worst foreign attack on United States soil 

since Pearl Arbor in 1941. 
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CASA COLOMBO RISVEGLIA RICORDI 

Recentemente ottenni un Libro che 
documenta la creazione di CASA CO-
LOMBO in JERSEY CITY, dalla raccolta 
fondi, la cerimonia della pietra angulare 
nel 1937, alla cerimonia di dedicazione 
nel 1938. Il ben documentato Libro 
scritto da MELISSA DOLEBOHN, rac-
conta il ruolo chiave del Gioiese DOT-
TORE MICHELE CONTI, all’epoca Pre-
sidente della COLUMBUS REGULAR 
DEMOCRATIC ASSOCIATION, ebbe 
nel tradurre l’idea in realta’.Il DOTTO-
RE CONTI e’ elencato come il Rappre-
sentante accreditato quando CASA 
COLOMBO fu’ registrata come Societa’ 

senza scopo di lucro il 30 Luglio, 1937. Il Dottor CONTI aveva orga-
nizzato pure la prima PARATA del COLUMBUS DAY nel 1935. Sia lo 
Studio Medico del Dottor CONTI a 380 FOURTH STREET che CA-
SA COLOMBO al 380 MONMOUTH STREET, erano situati nella 
zona sud di JERSEY CITY, non lontano dal Fiume HUDSON, diretta-
mente affacciata a MANHATTAN. PATRICK O’BOYLE, ITALIANO 
A TUTTI GLI EFFETTI, E’ L’ATTUALE    PRESIDENTE DEL CONSI-

GLIO DI AMMINISTRAZIONE DI CASA COLOMBO. 
 NOTA: Io arrivai in America nel 63, 63 anni fa’,  JERSEY CITY fu’ la 
mia prima casa lontano da casa, come per altri Gioiesi per oltre un 
secolo. Piu’ o meno allo stesso tempo da GIOI arrivarono SEVERINO 
con la Famiglia; il Dottore ANTONIO GROMPONE con la Famiglia e 
dozzine di altri Gioiesi. Subito dopo il nostro arrivo ebbero luogo 
diversi eventi memorabili, incluso l’uccisione del Presidente  KENNE-
DY e l’inizio della guerra in VIETNAM. TOMMASO GANGEMI era 
SINDACO di JERSEY CITY, il primo ITALO AMERICANO SINDA-
CO di JERSEY CITY. Eletto nel 1961, GANGEMI fu’ costretto a di-
mettersi dalla carica meno di due anni dopo quando fu scoperto che 
non era mai diventato Cittadino Americano. Proprietario di agrumeti 
in Florida e Arizona, Tommaso Gangemi arrivò con I genitori all'età di 
10 anni dalla CALABRIA. Dovette dimettersi nel 1963 quando il DI-
PARTIMENTO DI STATO AMERICANO, analizzando la sua richiesta 
di Passaporto, scopri’ che era nato in ASPROMONTE, CALABRIA e 
non in JERSEY CITY come indicato nella domanda. Divenne poi Citta-
dino Americano il due Settembre 1964. Nel 1964 il DOTTORE 
CONTI venne scelto GRAN MARESCIALLO della PARATA del CO-
LUMBUS DAY di JERSEY CITY. Piu’ tardi  la SCUOLA PUBBLICA 
NO. 5 in JERSEY CITY venne intitolata allo stimatissimo DOTTORE 

MICHAEL CONTI . 

MOSTRA LANDMARK DI MARK ROTHKO 

Un’enorme Mostra di MARK ROTHKO, col titolo “ROTHKO A 
FIRENZE”, e’ in corso presso la FONDAZIONE PALAZZO STROZ-
ZI a FIRENZE, la Citta’ che lo ha ispirato, fino al 23 Agosto. Gran 
parte delle Opere esposte del Pittore Espressionista Astratto, appar-
tengono ai figli di MARK ROTHKO, Christopher e la sorella Kate 
Rothko Prizer. Il figlio Christopher, che ha fortemente voluto la mo-

stra, e’ pure co-curatore della Mostra.   
800mo ANNIVERSARIO DELLA MORTE DI SAN FRANCESCO 
In occasione dell’ottavo centenario della morte di SAN FRANCE-
SCO (1226-2026), le spoglie mortali di SAN FRANCESCO ques’anno 
vennero esposte alla venerazione dei fedeli nella BASILICA di ASSISI 
dal 22 Febbraio al 22 Marzo. Il 4 Ottobre ritornera’in Italia la Festa di 
SAN FRANCESCO come Festa Nazionale. 
COMMEMORAZIONE DEL 11 SETTEMBRE 
Gli STATI UNITI commemorano quest’anno il 25mo Anniversario 
dell’attacco terroristico dell’11 SETTEMBRE, 2001, quando 2977 per-
sone persero la vita, il singolo peggiore attacco sul suolo degli STATI 
UNITI dall’attacco a PEARL ARBOR nel 1941 

Dr. Michele Conti 



HE BUILT A CABLE EMPIRE 

ROCCO COMMISSO (1949-2026) passed away January 
16 at the age of 76. When the cable industry was consali-
dating around large Cities, ROCCO COMMISSO created 
on of the Nation biggest cable Companies in the U.S. by 
buying up cable operations in suburban and rural areas. 
FORBES recently estimated his net worth at $ 5.6 billion, 
largerly for his ownership  of the cable company MEDIA-
COM. ROCCO COMMISSO was born in Marina di Gi-
oiosa Ionica in the Italian Region of Calabria November 
25th, 1949 and emigrated to the United States in 1962. He 
earned a degree in Industrial Engineering at COLOMBIA University. 
He bought a majority stake in the NEW YORK COSMOS IN 2017 

and ITALY’S Serie A Club FIORENTINA in 2019. 

THE MASTER CARVER EMIGRANT OF MOUNT RUSHMORE 

LUIGI DEL BIANCO (1892-1969) was born on a ship while his 
parents were returning to Friuli, Italy. A classical 
trained stone carver, Luigi Del Bianco was assigned 
in 1933 by MOUNT RUSHMORE’S designer 
GUTZON BORGLUM, for whom he was already 
working since 1921, the role as the chief stone 
carver of the sculptural ensemble of the MOUNT 
RUSHMORE NATIONAL MONUMENT in 
SOUTH DAKOTA, featuring the 6o-ft-high granite 
faces of U.S. Presidents GEORGE WASHING-
TON, THOMAS JEFFERSON, THEODORE ROO-
SEVELT and ABRAHAM LINCOLN. Del Bianco worked non-stop at 
MOUNT RUSHMORE from 1933 to 1941. In his magnificent book 
published in 2014 “CARVING A NICHE FOR HIMSELF, THE UN-
TOLD STORY OF LUIGI DEL BIANCO”, Journalist and Author 
DOUGLAS J. GLADSTONE, in disbelief that Luigi Del Bianco was 
not getting his fair share of the credit wrote: ”it is like talking about 
the ’36 YANKEES and not mentioning JOE DI MAGGIO”. In 2017 the 
NATIONAL PARK SERVICE finally displayed a Memorial Plaque at 
MOUNT RUSHMORE. The Plaque acknowledged LUIGI DEL BIAN-
CO’s crucial role as the only chief carver of the Work. LUIGI DEL 

BIANCO died in 1969, due to SILICOSIS, caused by dust inhalation. 
ULTRA-FAMOUS AMERICANS WITH ROOTS IN SALER-

NO PROVINCE 

MARIO CUOMO (1932- 2015), The three-term GOVERNOR of 

NEW YORK, with roots in NOCERA, SALERNO. 
VINCE LOMBARDI (1913-1970), The legendary Football Coach, The 
NFL SUPERBALL “VINCE LOMBARDI TROPHY” is named in his 
honor. NOTE: LOMBARDI is also the last name of TUCKER 

CARLSON’S mother. 
TAYLOR SWIFT, the Singer Songwriter superstar. Her paternal great
-great-great grandparents, VITO BALDI and ROSA GALZERANO, 

were born in CASTELNUOVO, CILENTO. 

THE TWO CILENTANI WHO INDUSTRIALIZED BRAZIL 

COUNT FRANCESCO MATARAZZO (1858-1937), born 
in CASTELLABATE CILENTO, arrived in BRAZIL in 1881. 
In SAN PAOLO he became a prominent Industrialist and 
Philanthropist. At his death he was BRAZIL’S richest man 
and the 5th richest man on the Planet. He was made a Count 
by ITALY’S KING VICTOR EMANUEL in recognition of his 

financial assistance to Italy during the FIRST WORLD WAR. 
COMMENTATORE NICOLA SCARPA (1878-1942), born 
in GIOI CILENTO, arrived in BRAZIL in 1888 at the age of 
10. He also became a prominent Industrialist and Philanthro-
pist. A PIAZZA with his bronze Statue, is named after him 
(PRACA NICOLAU SCARPA) in the wealthy Paulista sec-

tion of SAO PAULO. 
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COSTRUI’ UN IMPERO VIA CAVO 
ROCCO COMMISSO (1949-2026) è deceduto il 16 
Gennaio all’eta’ di 76 anni. Mentre l’Industria di Cavi si 
consolidava intorno alle grandi Citta’, ROCCO COMMIS-
SO creo’ una delle Aziende Televisive via Cavo piu’ grandi 
degli STATI UNITI comprando operatori via Cavo in zone 
periferiche e rurali. FORBES ha di recente stimato il suo 
patrimonio netto a 5.5 miliardi di dollari, in gran parte per 
la sua proprietà dell’Azienda Televisiva MEDIACOM. 
ROCCO COMMISSO nacque a MARINA di GIOIOSA 
IONICA IN Calabria il 25 Novembre 1949 e emigro’ negli 

STATI UNITI nel 1962. Ha conseguito la laurea in Ingegneria Industriale 
presso la COLOMBIA UNIVERSITY. Acquistò una quota di maggioranza 
del NEW YORK COSMOS nel 2017 e la Squadra di “SERIE A” FIOREN-
TINA nel 2019.  

L’EMIGRANTE CAPO-INTAGLIATORE DEL MOUNT RUSHMORE 

LUIGI DEL BIANCO (1892-1969) nacque su una nave 
mentre I genitori ritornavano in Friuli dall’America. Maestro 
scalpellino di formazione classica,   gli venne affidato nel 
1933 da GUTZOM BORGLUM, designatore di MOUNT 
RUSHMORE, per cui gia lavorava dal 1921, il compito di 
realizzare il Complesso Scultorio del MOUNT RUSHMORE 
NATIONAL MONUMENT in SOUTH DAKOTA, in cui 
sono raffigurati nella roccia della montagna I volti, alti 18 
metri, dei Presidenti Americani GEORGE WASHINGTON, 
THOMAS JEFFERSON, THEODORE ROOSEVELT e ABRA-
HAM LINCOLN. LUIGI DEL BIANCO vi lavorò senza sosta 

dal 1933 al 1941. Nel suo brillante libro pubblicato nel 2014 “CARVING 
A NICHE FOR HIMSELF, THE UNTOLD STORY OF LUIGI DEL BIAN-
CO”, il Giornalista e Autore DOUGLAS J. GLADSTONE, incredulo per 
il fatto che LUIGI DEL BIANCO non avesse ricevuto il suo giusto rico-
noscimento, scrisse:” E’ COME PARLARE DEI YANKEES DEL 1936 E 
NON CITARE JOE DIMAGGIO”. Finalmente il NATIONAL PARK SER-
VICE espose nel 2017 una Targa commemorativa su MOUNT RUSH-
MORE. La Targa riconosceva il ruolo cruciale di LUIGI DEL BIANCO 
come unico capo Scultore dell’Opera. LUIGI DEL BIANCO mori’ a 
NEW YORK nel 1969, a causa di SILICOSI, causata dall’inalazione di 

polvere. 
SUPER FAMOSI AMERICANI CON RADICI IN PROVINCIA 

DI SALERNO 

MARIO CUOMO (1932-2015), Governatore per tre mandati dello Stato 

di NEW YORK con radici a NOCERA. 
VINCE LOMBARDI (1913-1970), Leggendario Allenatore di Football 
Americano. Il TROFEO del SUPERBALL”VINCE LOMBARDI TROPHY” 
venne nominato in suo onore. NOTA: LOMBARDI e’ pure il cognome 

della madre di TOCKER CARLSON. 
TAYLOR SWIFT, Megastar Cantautrice. I suoi Trisnonni paterni VITO 

BALDI e ROSA GALZERANO erano nati a CASTELNUOVO CILENTO. 
 

I DUE CILENTANI CHE INDUSTRIALIZZARONO IL BRASILE 

IL Conte FRANCESCO MATARAZZO (1858-1937), 
nato a CASTELLABATE CILENTO, arrivo’ in BRASILE nel 
1881, dove divenne un prominente Imprenditore e Bene-
fattore. Alla sua morte Francesco Matarazzo era il  piu’ 
ricco Brasiliano oltre al quinto piu’ ricco al Mondo. In 
riconoscimento del suo aiuto durante la PRIMA GUERRA 
MONDIALE, il RE d’ITALIA VITTORIO EMANUELE gli 
conferì il Titolo di CONTE. IL Commendatore NICOLA 
SCARPA (1878-1942), nato a GIOI CILENTO, arrivo’ in 
BRASILE nel 1888, dove  anch’esso divenne un prominente 
Imprenditore e Benefattore. Una Piazza, con il suo busto 
di bronzo, venne intitolata a lui (PRACA NICOLAU 

SCARPA) nel ricco quartiere Paulista di SAN PAOLO. 

 Nicola Scarpa 



IDEOLOGICAL BATTLES 

SUPREME COURT JUSTICE SAMUEL ALITO, while attending a 
March FEDERALIST SOCIETY dinner in his honor in Philadelphia, felt 
sick and, out of an abundance of caution, was hospitalized and treat-
ed for dehydration, returning to the Court the next day. That did 
not stop speculation in the Press that he was going to resign and 
how that could affect the Court’s future. In a non-distant pass, the 
U.S. SENATE, in approving a new Judge to the Court, only looked at 
the nominated Candidate’s qualifications and not its judicial philoso-
phy. The late SUPREME COURT JUDGE ANTONIN SCALIA, nick-
named “Nino” nominated by President RONALD REAGAN in 1986, 
was unanimously confirmed, by the Senate 98-0. Now is hand-to-
hand combat. The confirmation hearings for a new Judge have now 
become contentious and partisan. NOTE: Both Judge ANTONIN 
SCALIA, whose Father was born in Sicily, and Judge SAMUEL ALITO, 
whose Father was born in Calabria, were the U.S. SUPREME 

COURT’S only first-generation Americans.  

MATISSE EXHIBITION AT ACQUAVELLA GALLERIES 

A very popular MATISSE exhibition, called “MATISSE: THE PURSUIT 
OF HARMONY”, opened from April 9 through May 22 at the AC-
QUAVELLA GALLERIES, located at 18 East 79th Street in Manhattan, 
near CENTRAL PARK. The ACQUAVELLA GALLERIES is where the 
first MATISSE exhibition in the UNITED STATES also took place in 
1973. The new exhibition consists of over 50 paintings and sculp-
tures, mostly loans from the METROPOLITAN MUSEUM, the MU-
SEUM OF MODERN ART, the PHILADELPHIA MUSEUM OF ART, 
beside many Works from ACQUAVELLA’S personal collection. The 
Exhibition drew long lines outside since only 100 visitors were al-
lowed inside at one time. The ACQUANELLA GALLERIES is famous 

for handling high-value 19th and 20th centuries Masterpieces. 
NOTE: NICOLA ACQUAVELLA (1898-1987), was born in PADU-
LA CILENTO and emigrated to the UNITED STATES in 1919. He 
founded the ACQUAVELLA GALLERY in1921. The GALLERY origi-
nally displayed only Old Masters. His son William now runs the AC-
QUAVELLA GALLERY helped by his three children. A Piazza in low-
er Manhattan is named for GIUSEPPE PETROSINO (1860-1909), 

who also was born in PADULA CILENTO. 

THE MADONNA DEL MONTE SHRINE 

The Sanctuary of MADONNA del MONTE 
sits on top of Mount GELBISON, 5594 feet 
above sea level, in the CILENTO Town of 
NOVI VELIA. The SANCTUARY, dating back 
to the 10th or 11th century, was founded by 
Italian and Greek Basilian Monks who settled in 
CILENTO. The SANTUARY is within the Dioceses of VALLO DEL-
LA LUCANIA, whose BISHOP S.E. Mons. VINCENZO CARNOSA 
celebrated the Feast with us in NEW JERSEY in MAY. VALLO DEL-
LA LUCANIA is also CILENTO’S commercial and administrative 
Capital. The SANCTUARY has been for centuries a destination for 
pilgrimages in the summer, lately more often they arrive by car or 
buses. The SANCTUARY is open from the last Sunday in May to the 
second Sunday in October. The faithful immigrants from CILENTO 
also brought to America their devotion to the MADONNA DEL 

MONTE DI NOVI. 

A VIRAL MOMENT 

During the ARTEMIS II flyby mission in April, while the CREW was 
taking photos of the Moon far side, 257 miles from hearth, a jar of 
NUTELLA stole the Show. A jar of NUTELLA spread, at a perfect 
angle to clearly see the Label, suddenly was seen on TV by millions of 
spectators around the World floating through zero gravity in the 
ORION SPACECRAFT. The Press called: THE GREATEST FREE 
ADVERTISING IN HISTORY”. Ferrero’s Marketing team took ad-
vantage of this unplanned marketing moment with advertising slogans 

like: “NUTELLA IS OUT OF THIS WORLD”. 
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BATTAGLIE IDEOLOGICHE 

IL Giudice della CORTE SUPREMA degli Stati Uniti SAMUEL ALITO, 
mentre partecipava a una cena in suo onore della FEDERALIST SOCIE-
TY in Filadelfia, si senti’ male e, per eccesso di cautela, venne ricovera-
to in ospedale dove venne curato per disidrazione. Rilasciato, ritorno’ 
in Corte il giorno successivo. Tutto cio’ non fermo’ speculazioni che si 
sarebbe dimesso e come questo possa influenzare il futuro della Corte. 
In un non distante passato, il Senato degli Stati Uniti, nell’approvare un 
nuovo Giudice alla Corte, esaminava solo le qualificazioni del Candida-
to nominato e non la sua filosofia giudiziaria. IL compianto Giudice 
della Corte Suprema ANTONIN SCALIA (1935-2016), col sopranno-
me “Nino” e nominato nel 1986 dal Presidente REAGAN, fu subito 
confermato all’unanimita’ 98-0 dal Senato. Adesso e’ combattimento 
corpo a corpo. Le odienze di conferma per un nuovo Giudice sono 
ormai diventate controverse e troppo di parte. NOTA: Sia il Giudice 
ANTONIN SCALIA,  il cui padre era nato in Sicilia, che il Giudice SA-
MUEL ALITO, il cui padre era nato in Calabria, erano I soli  AMERICA-

NI DI PRIMA GENERAZIONE della CORTE SUPREMA. 

MOSTRA DI MATISSE NELLA  ACQUAVELLA GALLERIES 

Una popolarissima Mostra su MATISSE, dal titolo “MATISSE: THE 
PURSUIT OF HARMONY”, ebbe luogo dal 9 Aprile fino al 22 Maggio 
presso la ACQUAVELLA GALLERIES in MANHATTAN, situata al 18 
east 79ma strada, vicino CENTRAL PARK. La ACQUAVELLA GALLE-
RIES e’ dove venne allestita nel 1973 anche la prima Mostra su MATIS-
SE negli STATI UNITI. La Mostra consiste di oltre 50 Dipinti e Scultu-
re, per lo piu’ prestiti del METROPOLITAN MUSEUM, del MUSEUM 
OF MODERN ART, del PHILADELPHIA MUSEUM OF ART, oltre a 
diverse Opere della Collezione privata della ACQUAVELLA GALLE-
RIES. la Mostra attiro’ fuori della Galleria lunghe file di visitatori , poi-
che’ all’interno venivano ammessi solo 100 visitatori alla volta. L’AC-
QUAVELLA GALLERIES e’ famosa per la gestione di Opere d’Arte di 
alto valore del 19mo e 20mo secolo. NOTA: NICOLA ACQUAVEL-
LA (1898-1987), nacque a PADULA CILENTO ed emigro’ in America 
nel 1919. Fondo’ la ACQUAVELLA GALLERIES nel 1921. ACQUA-
VELLA GALLERIES originalmente trattava esclusivamente Capolavori 
d’Arte Classica. IL figlio WILLIAM, aiutato dai suoi tre figli, guida ades-

so la ACQUAVELLA GALLERIES. Una PIAZZA in MAN-
HATTAN e’ intitolata a GIUSEPPE PETROSINO (1860-

1909), anch’esso nato a PADULA CILENTO. 

SANTUARIO MADONNA DEL MONTE 

IL SANTUARIO della MADONNA DEL MONTE sorge 
in vetta al Monte GELBISON, 1705 metri sul livello del 
mare a NOVI VELIA nel CILENTO. IL SANTUARIO, risa-
lente al 10mo o 11mo secolo, venne fondato da MONACI 

BASILIANI ItaloGreci che si stabilirono nel CILENTO. IL SANTUARIO 
fa parte della DIOCESI di VALLO DELLA LUCANIA, IL CUI Vescovo 
S.E. Mons. VINCENZO CARNOSA ha celebrato  con noi a Maggio la 
Festa della MADONNA DEL MONTE. VALLO DELLA LUCANIA e’ 
anche Capitale commerciale e amministrativa del CILENTO.  IL SAN-
TUARIO e’ stato per secoli meta in estate di Pellegrinaggi, ultimamente 
si arriva piu’ spesso in macchina e autobus. IL SANTUARIO resta aper-
to dall’ultima domenica di Maggio alla seconda domenica di Ottobre. I 
fedeli immigrati dal Cilento portarono in America con loro anche la 
loro devozione alla MADONNA DEL MONTE di NOVI. 
UN MOMENTO VIRALE 
Durante il flyby lunare della  Missione ARTEMIS II di Aprile, mentre 
l’Equipaggio scattava foto del lato nascosto della Luna a 413 kilometri 
dalla Terra, un vasetto di NUTELLA ha rubato la scena. Un vasetto di 
crema spalmabile di NUTELLA, con’ un’angolazione perfetta per poter 
vedere chiaramente l’etichetta, fu improvvisamente visto, da milioni di 
telespettatori di tutto il Mondo, fluttuare a gravita’ zero all’interno 
della navicella spaziale ORION. Venne definito dalla Stampa “La miglio-
re pubblicità gratuita nella Storia”. IL Team di marketing  della FERRE-
RO immediatamente sfruttò il momento di marketing non pianificato 
con frasi pubblicitarie tipo: “NUTELLA E’ DELL’ALTRO MONDO”.                                                                        



THE FLATIRON NEW LIFE 

The triangular-shaped FLATIRON building built in 
1902 that occupies a triangular block in the epony-
mous FLATIRON Neighborhood of MANHATTAN, 
after an extensive renovation, has been converted 
from offices to luxury condominium residences. The 
building is a  designated New York City Landmark and 

a National Historic Landmark. 
NOTE: The majority owner of the FLATIRON build-
ing is the SORGENTE GROUP of ROME. VITTORIA 
MAINETTI, the daughter of the CIO VALTER 
MAINETTI, runs the  UNITED STATES'S operations 

from the NEW YORK Office. 

EUROPE NEW TRAVEL REQUIREMENTS 

Ahead of Travel Authorization Requirements (ETIAS) going into 
effects by the end of the year, on April 10 went into effect bio-
metric Entry/Exit System EES) for non-EU nationals traveling for a 
short stay in European Nations. The EES is an automated digital 
border control system that will capture your biometric data (facial 

images and fingerprints) to verify the identity and duration of stay.  

NEW ELIGIBILITY RULES FOR ITALIAN CITIZENSHIP 

Eligibility for the Italian Citizenship is now restricted to appli-

cants with a parent or grandparent born in Italy. 
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NUOVA VITA PER ILFLATIRON (FERRO DA STIRO) 

L'edificio triangolare FLATIRON costruito nel 1902 in 
un intero isolato triangolare al 175 FIFTH AVENUE  nell'o-
monimo quartiere FLATIRON di NEW YORK, dopo 
un'ampia ristrutturazione e restauro, e' stato convertito da 
uso uffici a residenze condominiali di lusso. L'edificio e' 
inserito nella lista dei Monumenti Storici di NEW YORK e 
del "NATIONAL HISTORIC LANDMARK". NOTA: L'Edifi-
cio è di maggioranza proprietà del SORGENTE GROUP di 
ROMA. VITTORIA MAINETTI, figlia dell'Amministratore 
Delegato VALTER MAINETTI, gestisce le operazioni negli 

STATI UNITI dalla Sede DI NEW YORK. 

NUOVI REQUISITI PER VIAGGI IN EUROPA 

In anticipo dei requisiti (ETIAS) per  viaggiatori in Europa 
che entreranno in vigore entro la fine di quest'anno, il 10 

Aprile entrò in vigore in Europa l'EES (Sistema di ingresso/Uscita biome-
trico) per viaggi brevi in Europa dei Cittadini non membri dell'Unione 
Europea. All'arrivo in Europa verranno registrati i dati biometrici dei viag-
giatori (foto del viso e impronte digitali) per poter monitorare l'identita' e 

i tempi di permanenza. 

NUOVI REQUISITI PER LA CITTADINANZA ITALIANA 

La nuova Riforma limita la Cittadinanza Italiana per discendenza soltanto 

a genitori e nonni. 

GIOI’S BORN RESIDENTS OF THE UNITED STATES—RESIDENTI DEGLI STATI UNITI NATI A GIOI                
 A piece of our hearts never emigrated! Enzo Marmora                       Un pezzo del nostro cuore non è mai emigrato!  Enzo Marmora               

Den Addonizio (Rizzo) Carmela Fitzerald (Vantre) Teresa Manna (Grasso) Liliana Santomauro Marco 

Amoroso (Torraca) Nicolina Fortunato (Ciardella) Concettina Marmora Enzo Santomauro Mario 

Barbato (Santomauro) Alba Fortunato Mario Miller (Nese) Barbara Scarpa (Romano) Anna 

Barbato Nicola Grassi Mimino Napoletano (Nese) Rosanna Scarpa Fernando 

Barbato Antonio Grassi Francesca Nese Patrizia Scarpa Leandro 

Bianco Vito Grasi Ernesto Nese Antonio Torraca Antonio 

Bracco (D’Angelo) Romana Grassi Giovanni Nese Federico Torraca Mario 

Caggiola (D’Urso) Franca Grasso Biagio Nese Lorenzo Torraca (D’Angelo) Maria 

Cecchini (D’Urso) Angela Grompone Guiseppe Nese Guglielmo Torraca (Scarpa) Maria 

Cocca (Torraca) Antonietta Grompone Mario  Torraca Angelo 

D’Agosto (Torraca) Eva Grompone Nicola Pagano Elio Torraca Giampiero 

D’Angelo Severino Grompone Lorenzo Pagano (D’Urso) Teresa Torraca Maurizio 

D’Angelo Gigino Harris (Fortunato) Elena Pagano Allessandro Ventre Giovanni 

D’Angelo Pietro Infante (D’Urso) Maria Parrillo Robertino Ventre (Scarpa) Pippinella 

Di Nicola (Nese) Margherita Infante (Rizzo) Carmelina Reilly (Grompone) Giannina Ventre Alessandro 

D’Urso Ciccillo Infante Alberto Rizzo (Scarpa) Annamaria Ventre Donato 

D’Urso Sarino Infante Luciano Rizzo Antonio  

D’Urso Giuseppe Infante (Rizzo) Lina Robin (Fortunato) Rosalba  

D’Urso Renato La Bruna Aldo Rubino (Grompone) Elena  

Esposito (Barbato)Giovanna Lentz (Del Galdo) Bice    

Ferra (D’urso) Maria Lentini (Rizzo) Carmelina     
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60 YEARS OF PRIESTHOOD 

MONSIGNOR Don GUGLIELMO MANNA, 
GIOI CILENTO PARISH’S Spiritual leader since 
1967, on July 16 will celebrate his 60 years of 
priesthood during the Feast of the MADONNA 
DEL CARMINE in GIOI. THANKS AND CON-

GRATULATIONS  

 

60 ANNI DI SACERDOZIO 

MONSIGNORE Don GUGLIELMO MANNA, 
Leader Spirituale della Parrocchia di GIOI CILEN-
TO dal 1967, il 16 Luglio celebrerà i suoi 60 anni 
di Sacerdozio durante la Festa della MADONNA 
DEL CARMINE in GIOI. GRAZIE E CONGRA-

TULAZIONI 

THE SPORTS NEWS ARE NOT ALL BAD 

While disappointed that ITALY has not qualified for the 2026 
FIFA SOCCER WORLD CUP, a Tournament ITALY has won 4 
times, second only to BRAZIL with 5, Italian sport fans should 
rejoice that ITALY has won 31 Medals at the 2026 Winter Olym-
pics, YANNIK SINNER has regained the number ONE World 
ranking in Tennis and ANDREA KIMI ANTONELLI is the young-
est ever, at 19, leader in the FORMULA ONE DRIVERS CHAM-
LIONSHIP RACE this year, helping ITALY regain its former glory 

in the Sport. 

IN MANHATTAN A REMNANT OF FASHIST ITALY 

From SAINT PATRICK CATHEDRAL, between 50th and 5st 
Steet in MANHATTAN, looking at the PALAZZO D’ITALIA 
across the street (at 626 FIFTH AVENUE) in ROCKFELLER CEN-

TER, near the building roofline you can see four stone Bas-reliefs 

representing different eras of Italian history. Second bas-relief 

from the left: MUSSOLINI’S Symbol, THE FASHES. 

THE TALL SHIPS PARADE IN NEW YORK 

Among the flotilla of TALL SHIPS participating in 
the 4th JULY Parade on the HUDSON RIVER in 
celebration of the 250 th anniversary of AMERICA, 
will be ITALY’S AMERIGO VESPUCCI, widely con-

sidered the most beautiful TALL SHIP in the world. 

IT CAN HAPPEN TO ANYONE 

The Reverent TOM Mc CARTHY, a close friend of 
POPE LEO XIV, in April told a gathering of Catholics 
in NAPERVILLE, ILLINOIS that, two months after 
becoming Pope, the Pope called his Bank in America. The new 
Pope identified himself as ROBERT PREVOST, saying that he 
wished to change the phone number and address that the Bank 
had on file. The Pope dutifully answered the security questions 
correctly. Then the woman on the line for the bank told him that 
it wasn’t enough. He would have to come to the Bank in person. 
He said “I’m not going to be able to do that”. “I gave you all the 
security questions”. The Bank employee apologized. The POPE 
tried a different tact. “Would it matter to you if I told you I’m 
Pope LEO?” He asked. She hung up. The matter was later re-
solved thanks to the intervention of another Priest, who knew the 

Bank President. 

 

We are saddened by the recent passing of Gioiesi FERRA NICO-
LA (1936-2026) and NESE IMMACOLATA (1930-2026). OUR 

DEEPEST CONDOLENCES. 

DON GUGLIELMO BY ENZO MARMORA DON GUGLIELMO DI  ENZO MARMORA 

Photo: Don Guglielmo Manna with don Marco Torraca, Gioi’s 
Mayor, Maria Teresa Scarpa and other mayors from other 
towns in Cilento. 

Foto: Don Guglielmo Manna con don Marco Torraca, Sindaco di Gioi, 
Maria Teresa Scarpa e altri Sindaci di paesi del Cilento. 
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LE NOTIZIE SPORTIVE NON SONO POI COSI MALE 
Pur delusi che l’ITALIA non si è qualificata per la FIFA COPPA MON-
DIALE di CALCIO quest’anno, Torneo vinto dall’ITALIA 4 volte, se-
conda solo al BRASILE con 5, tifosi sportivi Italiani possono celebrare 
di aver vinto 31 medaglie alle Olimpiadi Invernali di quest’anno, che 
YANNICK SINNER e’ ritornato di nuovo numero uno mondiale in 
Tennis e il Pilota di FORMULA 1 ANDREA KIMI ANTONELLI, all'età 
di 19 anni, è il piu’ giovane di sempre a guidare la classifica del Campio-
nato Piloti DI formula 1, aiutando l’ITALIA a ritrovare I fasti di un tem-
po nello Sport. 
UN CIMIERO DELL’ITALIA FASHISTA A MANHATTAN 
Dalla CATTEDRALE di SAINT PATRICK, TRA LA 50ma e la 51ma 
Strada in MANHATTAN, guardando verso il PALAZZO D’ITALIA nel 
lato opposto della strada (al 626 FIFTH AVE) nel ROCKFELLER CEN-
TER, sulla fine della linea del tetto del Palazzo, puoi vedere quattro 
bassorilievi in pietra scolpita che rappresentano diverse epoche della 
storia Italiana. Il secondo bassorilievo da sinistra: il simbolo di MUSSO-
LINI, I FASCI. 
LA PARATA DI GRANDI VELIERI A NEW YOEK 

Tra la flottiglia di GRANDI VELIERI che 
partecipano alla Parata del 4 LUGLIO sul 
FIUME HUDSON per celebrare il 250mo 
Anniversario dell’AMERICA, ci sarà pure 
l’AMERIGO VESPUCCI dell’ITALIA, il 

Veliero piu’ bello al Mondo. 

PUO’ SUCCEDERE A CHIUNQUE 

Monsignore TOM Mc CARTHY, caro 
amico di Papa LEONE XIV, ha raccontato 
durante un raduno di Cattolici in NAPER-
VILLE, ILLINOIS in Aprile che, due mesi 

essere stato eletto PAPA, PAPA LEONE XIV telefona la sua banca in 
America. Il nuovo PAPA, dopo essersi identificato come ROBERT PRE-
VOST, disse che desiderava cambiare il suo indirizzo e telefono che la 
banca aveva in archivio. Il PAPA diligentemente e correttamente rispo-
se alle domande di sicurezza. A questo punto la donna al telefono per 
la Banca disse che non era sufficiente e che doveva recarsi personal-
mente in Banca. Il Papa rispose “beh, non sono in grado di farlo”. “ho 
risposto a tutta le domande di sicurezza. L’ impiegata della Banca si 
scusa.” il PAPA provo’ una tattica diversa chiedendo “aiuta se le dico 
che sono PAPA LEONE?” Lei chiuse la telefonata. La questione venne 
poi resolta grazie all’intervento di un altro Sacerdote, che conosceva il 
Presidente della Banca. 

 
 

Siamo addolorati per la recente scomparsa dei Gioiesi FERRA NICO-
LA (1936-2026) e NESE IMMACOLATA (1930-2026). Il nostro profon-
do cordoglio. 

IN MEMORIAM 
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Ristampa da DiocesiVallo.it 
A partire dal 09 maggio il Vesco-
vo della Diocesi di Vallo della 
Lucania, Mons. Vincenzo Calvosa 
sarà negli Stati Uniti per incontra-
re alcune delle comunità cilentane 
che si sono radicate in America 
dagli inizi del secolo scorso ma 
che hanno saputo conservare un 
legame forte e autentico con le 
loro radici e con le diverse 
espressioni della religiosità popo-

lare dei luoghi di origine. 
Nel 2026 infatti si celebra il 
75° anniversario della Congre-
ga e della Festa della Madon-

na del Sacro Monte e i 55 anni dell’edificazio-
ne della Cappella a Clifton. 
Ad accompagnare il Vescovo una piccola delegazio-
ne di sacerdoti diocesani che conservano con atten-
zione e cura pastorale il legame con le famiglie di 

origine cilentane emigrate negli USA. 
Tra gli appuntamenti in programma, domenica 10 
maggio ad Hazleton ci sarà la Santa Messa con vari 
cilentani presso Most Precious Blood Church: 131 E 

4th St, Hazleton, PA 1820. 
Martedì 12 è programmata la visita ONU e poi la 
cena con la comunità di Sacco a Whitestone, New 
York. Mercoledì 13 in programma invece la cena 
con la comunità di Novi Velia a Elmsford sempre a 
New York. 
Evento centrale della visita, sabato 16 mag-
gio, sarà la Festa della Madonna del Sacro 
Monte presso Holy Face Monastery: 110 Vin-
cent Dr, Clifton, NJ 07013 

Translation from diocedidivallo.it 
Starting May 9th, the Bishop of 
the Diocese of Vallo della Lucania, 
Msgr. Vincenzo Calvosa, will be in 
the United States to meet with 
several Cilento communities—
groups that have taken root in 
America since the beginning of 
the last century, yet have man-
aged to preserve a strong and 
authentic bond with their heritage 
and with the various expressions 
of popular devotion from their 
places of origin. 
Indeed, 2026 marks the 75th 
anniversary of the Confrater-
nity and the Feast of the Madonna del Sacro 
Monte, as well as the 55th anniversary of the con-
struction of the Chapel in Clifton. 
Accompanying the Bishop will be a small delegation of 
diocesan priests who, with great care and pastoral dedi-
cation, nurture the bond with families from Cilento who 

have emigrated to the USA.  
Among the scheduled events, on Sunday, May 10th, in 
Hazleton, a Holy Mass will be held for members of the 
Cilento community at Most Precious Blood Church: 131 
E 4th St, Hazleton, PA 1820.On Tuesday, May 12th, a 
visit to the UN is scheduled, followed by a dinner with 
the Sacco community in Whitestone, New York. 
On Wednesday, May 13th, the schedule features a din-
ner with the Novi Velia community in Elmsford—also in 
New York. 
The central event of the visit, on Saturday, May 
16th, will be the Feast of the Madonna del Sacro 
Monte at Holy Face Monastery: 110 Vincent Dr, 
Clifton, NJ 07013. 

On May 16, in a splendid spring day, a large turn-
out of faithful Cilentani participated in the MA-
DONNA DEL MONTE celebration held at the 
HOLY FACE MONASTERY in CLIFTON, NEW 
JERSEY, with the solemn Mass and Procession led 
by the Bishop of the Diocese of Vallo della Lucania 
S.E. Mons. VINCENZO CARVOSA. The annual 
celebration of the MADONNA DEL MONTE is 
organized by Patrik O’ Boyle. 10 years after his 
passing, let us remember the deep devotion for 
the MADONNA DEL MONTE of the Cavaliere 
LARRY PARAGANO, a man of great human dept 

and the embodiment of the American dream. 

IL 16 Maggio, in una splendida giornata primaverile, 
un grande afflusso di fedeli Cilentani affollarono la 
celebrazione della MADONNE DEL MONTE tenutasi 
presso l’ HOLY FACE MONASTERY in CLIFTON, 
NEW JERSEY, con la Messa solenne e Processione 
condotta dal Vescovo della Diocesi di Vallo della 
Lucania S.E. Mons. VINCENZO CARVOSA. L’annuale 
celebrazione della MADONNA DEL MONTE è orga-
nizzata da Patrik O’ Boyle. A dieci anni dalla sua 
scomparsa ricordiamoci della profonda devozione per 
la MADONNA DEL MONTE del Cavaliere LARRY 
PARAGANO, personaggio di grande spessore umano 

e l’incarnazione del sogno Americano. 

Bishop Calvosa-Portait by Mario Romano 
Vescovo Calvosa –Dipinto di Mario Romano 

Patrick O’boyle Maria D’Angelo Torraca with Bishop Calvosa 



SOGNA il Cilento QuarterlySOGNA il Cilento QuarterlySOGNA il Cilento QuarterlySOGNA il Cilento Quarterly    
2848 RODMAN DR. ,  LOS OSOS, CA 93402  USA 

Inside this issue In Questo Numero 

 

FOTO DALLA  FESTA DELLA MADONNA DEL MONTE DI MARIA D’ANGELO TORRACA 

ROMANA D’ANGELO BRACCO                                                 SEVERINO D’ANGELO  2 

NEWS BREIFINGS/NOTIZIE IN BREVE                                   ENZO MARMORA 3-14 

GIOIESI IN THE USA/GIOESI NEGLI STATI UNITI                     ENZO MARMORA 13 

MADONNA DEL MONTE                                                     ENZO MARMORA 15, 16 

DON GUGLIELMO MANNA                                                  ENZO MARMORA 14 

PICTIRES OF  THE CELEBRATION  MADONNA DEL MONTE BY MARIA D’ANGELO TORRACA 


